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Combs:
PR Hair combs
K@x & 3-42 mm

MODEL 2
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Combs:
Beard combs
1-10 mm

Lisez les instructions avant d'utiliser l'appareil
et éviter tout danger d( a une mauvaise utilisation.

Tondeuse cheveux
CONSEILS DE SECURITE

* Pour votre sécurité, cet appareil est conforme aux normes et réglementations
applicables (Directives Basse Tension, Compatibilité Electromagnétique,
Environnement...).

« Vérifiez que la tension de votre installation électrique correspond a celle de votre
appareil.

* Toute erreur de branchement peut causer des dommages irréversibles non
couverts par la garantie.

+ L'installation de l'appareil et son utilisation doit toutefois étre conforme aux
normes en vigueur dans votre pays.

* Pour les pays soumis a la réglementation de I'UE :

« Cet appareil peut étre utilisé par des enfants agés de 8 ans et plus et des personnes
ayant des capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites ou un manque
d'expérience et de connaissances, s'ils ont recu un encadrement ou des instructions
concernant l'utilisation de l'appareil en toute sécurité et comprennent les risques
encourus. Les enfants ne doivent pas jouer avec 'appareil. Les enfants ne doivent
ni nettoyer l'appareil ni s'occuper de son entretien sans surveillance. Il convient de
surveiller les enfants pour s'assurer qu'ils ne jouent pas avec l'appareil.

+ Sile cable d'alimentation est endommagé, il doit étre remplacé par le fabricant,
son service apres vente ou des personnes de qualification similaire afin d'éviter
un danger.

« MISE EN GARDE : Maintenir I'appareil au sec.

* Type de batterie : Li-ion, 3,7V 2500mAh

« L'appareil doit étre chargé avec du 5V, 1.0A avec protection IPX4.

* Vous pouvez utiliser I'accessoire XD3510EQ.

* Ne pas utiliser cet appareil pres des baignoires, des douches, des lavabos ou
autres récipients contenant de l'eau.

* Lorsque l'appareil est utilisé dans une salle de bains, débranchez le aprés usage
car la proximité de I'eau peut présenter un danger méme lorsque I'appareil est
arrété.

* La batterie doit étre retirée de 'appareil avant que celui-ci ne soit mis au rebus;

« L'appareil doit étre déconnecté du réseau d'alimentation lorsqu’on retire la
batterie;

+ La batterie doit étre éliminée de facon sdre.

* Pour les autres pays non soumis a la réglementation de I'UE :

« Cet appareil nest pas prévu pour étre utilisé par des personnes (y compris les
enfants) dont les capacités physiques, sensorielles ou mentales sont réduites, ou
des personnes dénuées d'expérience ou de connaissance, sauf si elles ont pu
bénéficier, par I'intermédiaire d'une personne responsable de leur sécurité, d'une
surveillance ou d'instructions préalables concernant I'utilisation de 'appareil. Il
convient de surveiller les enfants pour s'assurer qu'ils ne jouent pas avec 'appareil.

« Siles batteries sontendommagées ou fuient, éviter tout contact avecla peau ou les
yeux. Le cas échéant, rincez immédiatement a l'eau et consultez un médecin.

« Utilisez, chargez et conservez le produit a une température comprise entre 5°C et 35°C

» Ne pas exposer 'appareil ou la batterie a des températures excessives

« Attention au risque de court-circuit des bornes de l'appareil alimenté par
batteries ou de la batterie par des objets métalliques.

« N'utilisez pas votre appareil et contactez un Centre Service Agréé si:

- votre appareil est tombé,

- s'il ne fonctionne pas normalement.

* L'appareil doit étre débranché :

- avant le nettoyage et I'entretien,

- en cas d'anomalie de fonctionnement,

- dés que vous avez terminé de l'utiliser.

* Ne pas utiliser si le cordon est endommagé.

* Ne pas immerger ni passer sous l'eau, méme pour le nettoyage.

* Ne pas tenir avec les mains humides.

* Ne pas débrancher en tirant sur le cordon, mais en tirant par la prise.

* Ne pas utiliser de prolongateur électrique.

* Ne pas nettoyer avec des produits abrasifs ou corrosifs.

« Cet appareil n'est pas congu pour la tonte des animaux.

GARANTIE

Votre appareil est destiné a un usage domestique seulement.
Il ne peut étre utilisé a des fins professionnelles.
La garantie devient nulle et invalide en cas d'utilisation incorrecte.

PARTICIPONS A LA PROTECTION DE L'ENVIRONNMENT!

@ Votre appareil contient de nombreux matériaux valorisables ou recyclables.

2 Confiez celui-ci dans un point de collecte pour que son traitement soit
effectué.

Recyclage des batteries

Pour le retrait des accus Li-ion, décharger complétement les accus avant
démontage. Ouvrir les boftiers de I'appareil avec un outil, couper les
connexions, recycler les accus de fagon sdre.

ADEPOSER A DEPOSER
EN MAGASIN EN DECHETERIE

Lo
- &

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !

Cet appareil,
ses accessoires,

cordons et batteries
se recyclent

2

Conformément a la réglementation relative au marquage CE en vigueur,
les informations sur la consommation d’énergie en mode arrét, mode
veille (*) et mode veille avec maintien de la connexion au réseau (*) sont
disponibles sur www.rowenta.com. (*): selon le modéle.
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Hair clipper
SAFETY INSTRUCTIONS

Read the instructions before use to avoid any danger due to misuse.

» For your safety, this appliance complies with the applicable standards
and regulations (Low Voltage Directive, Electromagnetic Compatibility,
Environmental...).

+ Check that the voltage of your electricity supply matches the voltage of your
appliance. Any error when connecting the appliance can cause irreparable
harm, not covered by the guarantee.

* The installation of the appliance and its use must however comply with the
standards in force in your country.

* For countries subject to EU regulations:

* This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons
with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and
knowledge if they have been given supervision or instruction concerning use of
the appliance in a safe way and understand the hazards involved. Children shall
not play with the appliance. Cleaning and user maintenance shall not be made
by children without supervision.

« If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its
service agent or similarly qualified persons in order to avoid a hazard.

* CAUTION: Keep the appliance dry.

« Battery type: Li-ion, 3,7V 2500mAh

* The appliance should be charged by 5V, 1.0A with IPX4 protection.

* You can use the Rowenta accessory XD3510EQ.

» Never use your appliance with wet hands or near water contained in bath tubs,
showers, sinks or other containers...

*When using the appliance in the bathroom, unplug it after use as the
presence of water nearby may pose a danger even when the appliance is turned off.

* The battery must be removed from the appliance before it is scrapped;

* The appliance must be disconnected from the supply mains when removing
the battery;

EN: Power supply not included

IT: Alimentatore non incluso

/ TR: Glg kaynagi dahil degildir

WASHABLE

* The battery is to be disposed of safely.

* For other countries not subject to EU regulations :

* This appliance is not intended for use by persons (including children) with
reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and
knowledge, unless they have been given supervision or instruction concerning
use of the appliance by a person responsible for their safety. Children should be
supervised to ensure that they do not play with the appliance.

« If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eye. If this occurs,
immediately rinse well with water and seek medical care.

* Charge, use and store the product at a temperature between 5 °C and 35 °C

* Do not expose the device or the battery to excessive temperatures.

* Be aware of the risk of terminals of the battery-operated appliance or battery
being short circuited by metal objects.

* The appliance must be unplugged:

- before cleaning and maintenance procedures.

- if it is not working correctly.

- as soon as you have finished using it.

- if you leave the room, even momentarily.

+ Do not use if the cord is damaged.

- Do not immerse or put under running water, even for cleaning purposes.

- Do not hold with damp hands.

- Do not unplug by pulling on the cord, rather pull out by the plug.

- Do not use an electrical extension lead.

- Do not clean with abrasive or corrosive products.

« Stop using your appliance and contact an Authorised Service Centre if:

- your appliance has fallen.

- it does not work correctly.

* This device is not designed for shearing animals.

GUARANTEE

Your appliance is designed for use in the home only.
It should not be used for professional purposes.
The guarantee becomes null and void in the case of improper usage.

ENVIRONMENT PROTECTION FIRST !

@ Your appliance contains valuable materials which can be recovered
or recycled.
Leave it at a local civic waste collection point.

Recycling the batteries

Before removing the Li-ion batteries, discharge them completely.
Open the battery compartment using a tool, cut all the connections and
then recycle the batteries in a safe manner.

In compliance with CE marking regulations in force, information about off
mode, standby mode (*), and networked standby (*) energy consumption is
available on www.rowenta.com. (*); depending on model.

Haarschneidemaschine
SICHERHEITSHINWEISE

Lesen Sie vor der Benutzung des Gerats die Anweisungen durch,
um jedwedes Risiko durch unsachgeméaRen Gebrauch auszuschlieRen.

* Lesen Sie die Gebrauchsanleitung sorgfaltig vor der ersten Inbetriebnahme ihres
Gerates durch.

+ Eine unsachgemale Bedienung entbindet den Hersteller von jeglicher Haftung.

* Um Ihre Sicherheit zu gewabhrleisten, entspricht dieses Gerat den guiltigen Nor-
men und Bestimmungen (Niederspannungsrichtlinien, elektromagnetische
Vertraglichkeit, Umwelt...).

+ Uberpriifen Sie, dass die Betriebsspannung Ihres Geréts mit der Spannung Ihrer
Elektroinstallation ibereinstimmt. Einfehlerhafter Anschlusskannirreparable Schaden
hervorrufen, die nicht von der Garantie abgedeckt sind.

+ Die Installation des Gerats muss den in Ihrem Land gultigen Normen entsprechen.

* Fiir Ladnder im Geltungsbereich der EU-Verordnung :

+ Das Gerat darf von Kindern ab 8 Jahren und Personen, deren korperliche oder

mentale Unversehrtheit oder deren Wahrnehmungsfahigkeit eingeschrankt ist,

oder Personen mit mangelnden Kenntnissen und Erfahrungen benutzt werden,
sofern sie beaufsichtigt werden oder eine Einweisung in den sicheren Gebrauch
des Gerats erhalten haben und die damit verbundenen Risiken verstehen. Kindern
sollte das Spielen mit dem Gerat untersagt werden. Kinder dirfen das Gerat ohne

Aufsicht nicht reinigen oder warten.

Wenn das Stromkabel beschadigt ist, darf es, um jedwede Gefahr zu vermeiden,

nur vom Hersteller, dem Kundendienst oder ahnlich qualifizierten Personen

ausgetauscht werden.

WARNHINWEIS: Bewahren Sie das Gerat an einem trockenen Ort auf.

Batterietyp: Li-Ion, 3,7V 2500mAh

Das Gerat sollte mit 5V, 1.0A und IPX4-Schutz geladen werden.

Sie kénnen das Zubehorteil XD3510EO verwenden.

Verwenden Sie dieses Gerat nicht in der Nahe einer Badewanne, einer Dusche,

eines Waschbeckens oder eines sonstigen Behalters, der Wasser enthalt. Wenn

das Gerat in einem Badezimmer eingesetzt wird, muss es nach dem Gebrauch
ausgesteckt werden, da die Nahe von Wasser selbst bei ausgeschaltetem Gerat
eine Gefahrenquelle darstellen kann.

Fiir Lander auBBerhalb des Geltungsbereiches der EU-Verordnungen:

Dieses Gerat darf nicht von Personen (inbegriffen Kindern) mit eingeschrankten

korperlichen, sensorischen oder mentalen Fahigkeiten benutzt werden. Das

Gleiche gilt fur Personen, die keine Erfahrung mit dem Gerat besitzen oder sich

mit ihm nicht auskennen, aulBer wenn sie von einer fir ihre Sicherheit verantwort-

lichen Person beaufsichtigt werden oder von dieser mit dem Gebrauch des

Gerates vertraut gemacht wurden. Kinder mussen beaufsichtigt werden, damit

sie nicht mit dem Gerat spielen.

Beibeschadigten oder auslaufenden Akkus Kontakt mit Haut oder Augen vermeiden.

In diesem Fall sofort griindlich mit Wasser ausspiilen und einen Arzt aufsuchen.

Verwenden, laden und verstauen Sie das Gerat bei einer Temperatur zwischen 5 °C

und 35 °C.

Setzen Sie das Gerat oder die Batterie keinen extremen Temperaturen aus.

Die Klemmen des akkubetriebenen Gerats oder der Batterie konnen durch Me-

tallgegenstande kurzgeschlossen werden.

Vor der Entsorgung muss der Akku aus dem Gerat entfernt werden.

Zum Herausnehmen des Akkus muss das Gerat vom Netz getrennt werden.

Der Akku muss sicher entsorgt werden.

Benutzen Sie das Gerat nicht und treten Sie mit einem zugelassenen Kunden-

dienstcenter in Kontakt, wenn das Gerat zu Boden gefallen ist sichtbare Schaden

aufweist oder nicht richtig funktioniert.

Das Gerat muss ausgesteckt werden: vor Reinigung und Wartung, bei

Funktionsstérungen und sofort nach dem Gebrauch. Lassen Sie das Kabel niemals

herunter hangen, oder in die Nahe von, oder in Berihrung mit einer Warmequelle

oder einer scharfen Kante kommen.

* Wenn das Stromkabel beschadigt ist, darf das Gerat nicht benutzt werden.

+ Das Gerat und das Netzteil nicht ins Wasser tauchen und nicht unter flieBendes
Wasser halten, auch nicht zur Reinigung.

+ Fassen Sie das Gerat nicht mit feuchten Handen an oder wenn Sie barfuss sind.

* Stecken Sie das Gerat nicht durch Ziehen am Stromkabel aus, sondern ziehen Sie
den Stecker aus der Steckdose.

* Benutzen Sie kein Verlangerungskabel.

* Reinigen Sie das Gerat nicht mit scheuernden oder dtzenden Produkten.

+ Legen Sie das Gerat nicht ab solange es eingeschaltet ist. Verwenden Sie nur original
Zubehor. Das Gerat nie unbeaufsichtigt betreiben.

+ Dieses Gerat ist nicht zum Scheren von Tieren gedacht.

GARANTIE

Jeder Eingriff, auRRer der im Haushalt Gblichen Reinigung und Pflege durch den
Kunden muss durch den Kundendienst erfolgen.
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Dieses Gerat ist ausschlieBlich fir den Hausgebrauch bestimmt. Es darf nicht fur
gewerbliche Zwecke eingesetzt werden. Bei unsachgemaRer Benutzung erlischt
die Garantie.

TUN SIE ETWAS FUR DEN UMWELTSCHUTZ!

BEDEUTUNG DES SYMBOLS , DURCHGESTRICHENE MULLTONNE"
Das auf Elektro- und Elektronikgeraten regelmafig abgebildete
Symbol einer durchgestrichenen Mulltonne weist darauf hin, dass
das jeweilige Gerat am Ende seiner Lebensdauer getrennt vom
unsortierten Siedlungsabfall zu erfassen ist.

GETRENNTE ERFASSUNG VON ALTGERATEN

Elektro- und Elektronikgerate, die zu Abfall geworden sind, werden
als Altgerate bezeichnet. Besitzer von Altgeraten haben diese einer
vom unsortierten Siedlungsabfall getrennten Erfassung zuzufihren.
Altgerate gehoren insbesondere nicht in den Hausmull, sondern in
spezielle Sammel- und Riickgabesysteme. Die getrennte Entsorgung
eines Haushaltsgerates vermeidet mogliche negative Auswirkungen
auf die Umwelt und die menschliche Gesundheit, die durch eine nicht
vorschriftsmaRige Entsorgung bedingt sind. Zudem ermdglicht wird
die Wiederverwertung der Materialien, aus denen sich das Gerat
zusammensetzt, was wiederum eine bedeutende Einsparung an
Energie und Ressourcen mit sich bringt. Enthalten die Produkte
Batterien und Akkus oder Lampen, die aus dem Altgerat
zerstérungsfrei entnommen werden kénnen, sind Sie als Endnutzer
gesetzlich dazu verpflichtet, diese vor der Entsorgung zu entnehmen
und getrennt als Batterie bzw. Lampe zu entsorgen.

MOGLICHKEITEN DER RUCKGABE VON ALTGERATEN

Besitzer von Altgeraten aus privaten Haushalten kénnen diese bei
den Sammelstellen der &ffentlich-rechtlichen Entsorgungstrager
oder bei den von Herstellern oder Vertreibern im Sinne des ElektroG
eingerichteten Ricknahmestellen unentgeltlich abgeben. Auskinfte
zur nachsten Abfallsammelstelle erhalten Sie beim Hersteller oder
Handler

Datenschutz

Wir weisen alle Endnutzer von Elektro- und Elektronikaltgeraten
darauf hin, dass Sie fir das Léschen personenbezogener Daten auf
den zu entsorgenden Altgeraten selbst verantwortlich sind.

In Ubereinstimmung mit den geltenden Vorschriften zur CE-Kennzeichnung
sind Informationen liber den Energieverbrauch im Aus-Zustand, im
Bereitschaftszustand (*) und im vernetzten Bereitschaftsbetrieb

(*) auf www.rowenta.com verfiigbar. (*)je nach Modell.

Haartondeuse
VEILIGHEIDSADVIEZEN

Lees de instructies voordat u het apparaat gaat gebruiken en vermijd
gevaarlijke situaties als gevolg van een verkeerd gebruik.

+ Controleer of de spanning van uw elektriciteitsinstallatie overeenkomt met
die van het apparaat. Een verkeerde aan-sluiting kan onherstelbare schade
veroorzaken die niet door de garantie gedekt wordt.

+ De installatie van het apparaat en het gebruik moeten echter beantwoorden aan
de in uw land geldende normen.

+ Voor landen die onderhevig zijn aan EU-regelgeving :

+ Dit apparaat mag gebruikt worden door kinderen vanaf 8 jaar, personen met
verminderde fysieke, mentale of zintuiglijke capaciteiten en personen die
weinig ervaring of kennis hebben op voorwaarde dat ze onder de supervisie
staan van een persoon die verantwoordelijk is voor hen of ze genoeg richtlijnen
gekregen hebben om het apparaat veilig te kunnen hanteren en de gevaren
kennen. Kinderen mogen niet met dit apparaat spelen. Schoonmaak- en
onderhoudswerkzaamheden mogen nooit door kinderen zonder toezicht
uitgevoerd worden.

* Indien het netsnoer beschadigd is, moet het vervangen worden door de
fabrikant, diens servicedienst of een persoon met een gelijkwaardige
kwalificatie, om gevaarlijke situaties te voorkomen.

* WAARSCHUWING: Berg het apparaat op een droge plek op.

* Batterijtype: Li-ion, 3,7V 2500mAh

* Het apparaat moet worden opgeladen met 5V, 1.0A en IPX4-bescherming.

+ U kunt de Rowenta-accessoire XD3510EQ gebruiken.

* Gebruik dit apparaat niet met natte handen of in de buurt van badkuipen,
douches, wastafels of andere water bevattende reservoirs.

* Wanneer het apparaat in een badkamer gebruikt wordt, haal dan de stekker uit
het stopcontact na het gebruik, omdat water gevaarlijk kan zijn, zelfs wanneer
het apparaat uitgeschakeld is.

+ Haal de batterij uit voordat het apparaat wordt afgedankt;

» Ontkoppel het apparaat van de netvoeding voordat de batterij wordt verwijderd;

+ Gooi de afgedankte batterij weg op een juiste manier.

* Voor andere landen die niet onder de EU-regelgeving vallen:

+ Dit apparaat is niet bedoeld om zonder hulp of toezicht gebruikt te worden
door kinderen of andere personen, indien hun fysieke, zintuiglijke of mentale
vermogen hen niet in staat stellen dit apparaat op een veilige wijze te gebruiken,
tenzij zij van tevoren instructies hebben ontvangen betreffende het gebruik
van dit apparaat door een verantwoordelijke persoon. Er moet toezicht zijn op
kinderen zodat zij niet met het apparaat kunnen spelen.

* Als een accu beschadigd is of lekt, moet u contact met de huid of ogen
vermijden. Als dit toch gebeurt, dient u onmiddellijk goed met water te spoelen
en medische hulp in te schakelen

+ U dient het product te gebruiken, op te laden en te bewaren bij een temperatuur
tussen de 5°Cen 35 °C

» Stel het apparaat of de batterij niet bloot aan extreme temperaturen.

* Let op het risico van kortsluiting van het apparaat of de batterijen door metalen
voorwerpen.

* Gebruik het apparaat niet meer en neem contact op met een erkende
Servicedienst indien:

- het apparaat gevallen is

- het niet meer normaal werkt.

+ De stekker moet uit het stopcontact gehaald worden:

- véor het reinigen en onderhoud van het apparaat,

- bij storingen tijdens het gebruik,

- zodra u het apparaat niet meer gebruikt.

+ Niet gebruiken wanneer het netsnoer beschadigd is.

* Niet in water onderdompelen of onder de kraan houden, ook niet voor het
reinigen.

+ Niet vasthouden met vochtige handen.

+ Niet bij het kastje vasthouden wanneer dit heet is, maar aan de handgreep.

* De stekker niet uit het stopcontact halen door aan het snoer te trekken, maar
alleen via de stekker.

* Geen verlengsnoer gebruiken.

* Niet reinigen met schurende of corrosieve middelen.

+ Dit apparaat is niet bedoeld om dieren te scheren.

GARANTIE

Dit apparaat is alleen bestemd voor huishoudelijk gebruik.
Het kan niet voor bedrijfsmatige doeleinden gebruikt worden.
De garantie is niet geldig in geval van een oneigenlijk gebruik.

WEES VRIENDELIJK VOOR HET MILIEU!

(@ Uw apparaat bevat veel materialen die hergebruikt of gerecycleerd
kunnen worden.

9 Breng het naar een hiervoor bedoeld verzamelpunt of een erkende
servicedienst voor verwerking hiervan.

Recycling van de accu

Voor het verwijderen van de Li-ion accu moeten deze volledig leeg zijn,
voordat u ze demonteert Open de vakjes van het apparaat met een
gereedschap, maak de draden los en recycleer de accu op veilige wijze.

In overeenstemming met de geldende voorschriften voor CE-markering

is informatie over het energieverbruik in de uit-stand, de stand-bymodus
(*) en het netwerk-stand-byverbruik (*) beschikbaar op www.rowenta.com
of (*). (*)afhankelijk van het model.

Regolacapelli
CONSIGLI DI SICUREZZA

Leggete le istruzioni prima di utilizzare I'apparecchio
per evitare pericoli dovuti a un utilizzo sbagliato.

* Per la vostra sicurezza, questo apparecchio & conforme alle norme e normative
applicabili (DirettiveBassaTensione,Compatibilita elettromagnetica,Ambiente,...).

« Verificate che la tensione del vostro impianto elettrico corrisponda a quella dell’
apparecchio. Qualsiasi errore di collegamento all'alimentazione pud causare danni
irreversibili non coperti dalla garanzia.

* L'installazione dell'apparecchio e il suo utilizzo devono tuttavia essere conformi alle
norme in vigore nel vostro paese.

* Per i paesi soggetti alle normative UE:

« Il presente apparecchio puo essere utilizzato da bambini di eta superiore a 8 anni
e da persone con ridotte capacita fisiche, mentali e sensoriali o non dotate di un
livello adeguato di formazione e competenze solo nel caso in cui abbiano ricevuto
un‘apposita supervisione o istruzioni inerenti all'uso sicuro dell'apparecchio e siano
pienamente consapevoli dei pericoli ad esso connessi. I bambini devono astenersi
dal giocare con questo apparecchio. La pulizia dellapparecchio e le relative
operazioni di manutenzione non devono essere eseguite da bambini senza la
supervisione di un adulto.

+ Se il cavo d'alimentazione & danneggiato, deve essere sostituito dal fabbricante, dal
suo servizio assistenza o da persone con qualifica simile per evitare pericoli.

* AVWERTIMENTO: Tenere l'apparecchio all'asciutto.

« Tipo di batteria: Li-ion, 3,7V 2500mAh

* Lapparecchio deve essere caricato con 5V, 1.0A e protezione IPX4.

* Puo usare l'accessorio Rowenta XD3510EO

+ Non utilizzare I'apparecchio vicino a vasche da bagno, docce, lavandini o altri recip-
ienti contenenti acqua.

* Quando l'apparecchio é utilizzato in un bagno, staccare dalla corrente dopo l'uso
poiché la vicinanza dellacqua pud presentare un pericolo anche quando l'appare-
cchio & spento.

» Rimuovere la batteria dall'apparecchio prima di smaltirlo.

* Scollegare l'apparecchio dalla rete elettrica prima di rimuovere la batteria.

* Smaltire la batteria in modo sicuro.

« Per gli altri Paesi non soggetti alle normative UE:

* Questo apparecchio non deve essere utilizzato da persone (compresi i bambini) con
capacita fisiche, sensoriali o mentali ridotte o da persone prive di esperienza o di
conoscenza, a meno che una persona responsabile della loro sicurezza li sorveglio li
abbia preventivamente informati sull'utilizzo dellapparecchio. E opportuno sorveg-
liare i bambini per assicurarsi che non giochino con l'apparecchio.

+ Se le batterie sono danneggiate o sono interessate da perdite, evitare il contatto con
la pelle o gli occhi. Se questo accade, sciacquare subito con acqua pulita e rivolgersi a
un medico per un tempestivo trattamento.

* Caricare, utilizzare e conservare il prodotto a una temperatura compresatra 5 °C e 35 °C

* Non esporre il dispositivo o la batteria a temperature eccessive.

+ Tenere presente il rischio derivante dai terminali quando l'apparecchio € in funzione
tramite la batteria nonché il rischio di corto circuito della batteria a causa di oggetti
metallici.

+ L'apparecchio deve essere staccato dalla corrente

- prima di operazioni di pulizia e manutenzione

- in caso di anomalia di funzionamento

- non appena si termina l'utilizzo

+ Non utilizzare se il cavo & danneggiato

» Non immergerlo né passarlo sotto 'acqua, nemmeno per la pulizia.

+ Non tenerlo con le mani umide.

* Non staccare l'apparecchio dalla corrente tirando il cavo, ma afferrare la spina ed
estrarla dalla presa.

* Non usare prolunghe elettriche.

* Non pulire con prodotti abrasivi o corrosivi.

+ Non utilizzate 'apparecchio e contattate un Centro Assistenza autorizzato se:

- l'apparecchio e caduto,

- se non funziona normalmente.

* Questo dispositivo non € progettato per animali da tosatura.

GARANZIA

Questo apparecchio & destinato esclusivamente ad un uso domestico.
Non puo essere utilizzato a scopi professionali.
La garanzia diventa nulla e non valida in caso di uso non corretto.

CONTRIBUIAMO ALLA PROTEZIONE DELL'’AMBIENTE!

(D L'apparecchio contiene numerosi materiali valorizzabili o riciclabili.
Portatelo in un punto di raccolta, o in sua mancanza, in un centro

o assistenza autorizzato affinché venga effettuato il trattamento piu
opportuno.

Riciclaggio delle batterie

Per togliere gli accumulatori Li-ion, scaricate completamente gli accu-
mulatori prima dello smontaggio. Aprite il corpo dell'apparecchio con un
attrezzo, tagliate le connessioni, riciclate gli accumulatori in modo sicuro.

In conformita con le normative vigenti in materia di marcatura CE, le
informazioni sul consumo di energia in modalita off, standby (*) e standby
in rete (*) sono disponibili su www.rowenta.com o (*). (*)a seconda del
modello.

Es)

Cortapelos
INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

* Por su seguridad, este aparato cumple las normas y disposiciones aplicables
(Directivas de Baja Tension, Compatibilidad Electromagnética, Medio ambiente...).
* Asegurese de que la tension de su instalacion eléctrica se corresponde con la de
su aparato. Cualquier error de conexién puede causar dafios irreversibles que no

cubre la garantia.

+ La instalacién del aparato y su uso debe cumplir no obstante las normas en vigor
en su pais.

« Para los paises sujetos a las regulaciones de la UE:

« Este electrodoméstico puede ser usado por nifios de 8 afios en adelante y por
personas con discapacidades fisicas, sensoriales o mentales o por falta de
conocimientos y experiencia en el manejo de este tipo de aparatos, siempre que
cuenten con supervisién o hayan recibido instrucciones sobre el uso seguro del
electrodoméstico y entiendan los riesgos que implica. Los nifios no deberian jugar
con el aparato. La limpieza y el mantenimiento de usuario no deben realizarlas
nifios sin supervision.

+ En caso de que el cable de alimentacion esté dafiado, éste debera ser sustituido
por el fabricante, su servicio postventa o por personas cualificadas con el fin de
evitar cualquier peligro.

Lea las instrucciones antes de utilizar el aparato
y evite cualquier peligro debido a un mal uso.

UK: Bnok XnBneHHs He HagaHo

CS: Napajeci zdroj neni soucasti baleni

PL: Zasilacz nie jest dotgczony
SL: Napajalnik ni priloZzen

RO: Alimentatorul nu este inclus
BS: Napajanije nije ukljuc¢eno
HU: Tdpegység nincs mellékelve
HR: Napajanje nije priloZzeno
SR: Napajanje nije uklju¢eno
ET: Toiteblokk ei kuulu komplekti

LV: Barosanas bloks nav ieklauts

« ATENCION: Guardar el aparato en un lugar seco.

« Tipo de bateria: Li-ion, 3,7V 2500mAh

« El aparato debe cargarse con 5V, 1.0Ay proteccion IPX4.

* Puede usar el accesorio Rowenta XD3510EO.

* No utilice este aparato cerca de la bafiera, de la ducha, del lavabo o de cualquier
otro recipiente que contenga agua.

* No utilizar ni recargar el barbero con las manos mojadas o cerca de las bafieras,
duchas, lavabos u otros recipientes que contengan agua... Cuando utilice el aparato
en un cuarto de bafio, desconéctelo después de utilizarlo, ya que la proximidad del
agua puede suponer un peligro incluso aunque no esté en marcha.

+ Deberd quitar la bateria del aparato antes de desecharlo;

» Debera desconectar el aparato de la red eléctrica cuando vaya a sacar la bateria;

* La bateria debera desecharse de forma segura.

* Para otros paises no sujetos a la normativa de la UE:

« Este aparato no esta disefiado para ser utilizado por personas (incluidos los nifios)
cuyas capacidades fisicas, sensoriales o mentales sean reducidas, o por personas
carentes de experiencia o de conocimiento, salvo si éstas han contado con una
persona responsable de su seguridad, con una vigilancia o con instrucciones
previas relativas al uso del aparato. Se recomienda vigilar a los nifios para
asegurarse de que no juegan con el aparato.

+ Si las pilas estan dafiadas o tienen fugas, evita el contacto con la piel o los ojos.
Si esto ocurre, enjuaga bien inmediatamente con agua y busca atencién médica.

« Carga, utiliza y almacena el producto a una temperatura de entre 5y 35 °C

* No exponga el dispositivo o la bateria a temperaturas excesivas.

* Ten en cuenta que hay riesgo de que objetos metalicos provoquen un cortocircuito
en los terminales del aparato con bateria o en la bateria.

« El aparato debe desconectarse:

- Antes de su limpieza y mantenimiento.

- En caso de anomalias en su funcionamiento.

- Una vez haya terminado de usarlo.

* No lo utilice si el cable esta dafiado.

» No sumerja ni pase el aparato por el agua, ni siquiera para limpiarlo.

* No lo sujete con las manos himedas.

» No lo sujete por la carcasa que esta caliente, sino por el asa.

* No lo desconecte tirando del cable, sino tirando del enchufe.

« No utilice ninguin alargador eléctrico.

* No lo limpie con productos abrasivos o corrosivos.

« No utilice el aparato y contacte con un Centro de Servicio Autorizado

- si su aparato ha caido al suelo

- o si no funciona normalmente

« Este dispositivo no se ha disefiado para esquilar animales.

GARANTIA

Su aparato estd destinado Unicamente a un uso doméstico.
No puede utilizarse con fines profesionales.
La garantia quedara anulada y dejara de ser valida en caso de un uso incorrecto.

iCOLABOREMOS EN LA PROTECCION DEL MEDIO AMBIENTE!

(D Su aparato contiene un gran nimero de materiales valorizables o
reciclables.

9 Llévelo a un punto de recogida o en su defecto a un servicio técnico
autorizado para que realice su tratamiento.

Reciclaje de las baterias

Para retirar las baterias Li-ion, descarguelas completamente antes del
desmontaje. Abra la carcasa del aparato con una herramienta, corte las
conexiones y recicle las baterias de una manera segura.

En conformidad con las regulaciones de marcado CE, la informacién sobre
el consumo de energia en modo desactivado, modo de espera y modo de
espera en red (*) esta disponible en www.rowenta.com o (*).

(*): dependiendo del modelo.
o aparelho por forma a evitar qualquer situagdo

- de perigo devido a uma utilizagdo incorreta.

Méaquina de cortar cabelo
CONSELHOS DE SEGURANCA

* Para sua seguranca, este aparelho estda em conformidade com as normas
e regulamentos aplicaveis (Diretivas Baixa Tensdo, Compatibilidade
Eletromagnética, Meio Ambiente...).

« Verifique se a tensdo da sua instalacdo elétrica é compativel com a do seu
aparelho. Qualquer erro de ligacdo pode causar danos irreversiveis que ndo estdo
cobertos pela garantia.

* Alinstalagdo do aparelho bem como a sua utilizagdo devem, no entanto, estar em
conformidade com as normas em vigor no seu pais.

« Para paises sujeitos a regulamentos da UE:

+ O aparelho pode ser utilizado por criancas com mais de 8 anos de idade e por
pessoas com capacidades fisicas, sensoriais e mentais reduzidas ou falta de
experiéncia e conhecimentos, se tiverem recebido supervisdo ou instru¢des
relativamente ao uso do aparelho com seguranca e compreendam o0s perigos
envolvidos. As criancas ndo podem brincar com o aparelho. A limpeza e
manutencdo a realizar pelo utilizador ndo podem ser efectuadas por criangas, a
menos que estas tenham mais de 8 anos e sejam supervisionadas.

* Mantenha o aparelho e o respetivo cabo de alimentacdo fora do alcance de
criangas com menos de 8 anos de idade.

* Se o0 cabo de alimentagdo se encontrar de alguma forma danificado, devera ser
substituido pelo fabricante, Servico de Assisténcia Técnica ou por um técnico
qualificado por forma a evitar qualquer situagao de perigo para o utilizador.

« ADVERTENCIA: Manter o aparelho em local seco.

* Tipo de bateria: Li-ion, 3,7V 2500mAh

+ O aparelho deve ser carregado com 5V, 1.0A e protecdo IPX4.

+ Pode utilizar o acessério Rowenta XD3510EOQ.

* Ndo utilize este aparelho préximo de banheiras, chuveiros, lavatérios ou outros
recipientes com agua.

* Quando o aparelho é utilizado numa casa de banho, desligue-o apés a sua
utilizagdo, dado que a proximidade da dgua pode constituir um perigo, mesmo
quando o aparelho se encontra desligado.

* A bateria tem de ser retirada do aparelho antes de o deitar fora.

+ O aparelho tem de estar desligado da alimentagdo quando retirar a bateria.

* A bateria tem de ser eliminada em seguranca.

+ Para outros paises nao sujeitos aos regulamentos da UE:

« Este aparelho néo foi concebido para ser utilizado por pessoas (incluindo criancas)
cujas capacidades fisicas, sensoriais ou mentais se encontram reduzidas, ou por
pessoas com falta de experiéncia ou conhecimento, a ndo ser que tenham sido
devidamente acompanhadas e instruidas sobre a correta utilizagdo do aparelho,
pela pessoa responsavel pela sua seguranca. E importante vigiar as criancas por
forma a garantir que as mesmas ndo brinquem com o aparelho.

+ Seasbaterias estiverem danificadas ou comfugas, evite o contacto com a pele oucom
os olhos. Se isto ocorrer, lave imediatamente com agua e procure assisténcia
médica.

« Carregue, utilize e guarde o aparelho a uma temperatura entre 5 °C e 35 °C

» Ndo exponha o aparelho ou a bateria a temperaturas excessivas.

* Tenha em atencao o risco de os terminais do aparelho alimentado a bateria ou a
bateria entrarem em curto-circuito com objetos metdlicos.

+ O aparelho deve ser desligado: antes de proceder a qualquer operagdo de limpeza
ou manutencgdo, no caso de anomalia de funcionamento, apés cada utilizagdo.

+ N&o utilizar se o cabo se encontrar de alguma forma danificado

» Ndo mergulhar nem passar por 4gua, mesmo que seja para a limpeza

» Ndo segurar com as maos humidas.

Leia atentamente as instrugdes antes de utilizar

\ FR: Bloc d'alimentation non fourni

DE: Netzteil nicht im Lieferumfang enthalten
NL: Voedingsadapter niet meegeleverd

ES: Fuente de alimentacion no incluida
PT/BR: Fonte de alimentagdo n&o incluida

EL: Aev Ttep\apBAveTat TpopoSoTikd

RU: Bnok nutaHus He npejocTasneH

SK: Napajaci zdroj nie je sucastou balenia
BG: 3axpaHBaLLMAT 610K He e BKNtoYeH

LT: Maitinimo blokas nepridedamas

ﬂz-ﬂmmﬂ

// 110 mm 13.22 mm 3140 mm|

=% FR Selon modéle / EN According to model / DE Afhaengigt af model / NL Afhankelijk van het model / IT Secondo il modello / ES Segiin modelo /
PT/BR Consoante o modelo / EL Avdloya pe to povtého / TR Modele gére / RU B 3aBucumocTt oT Mogenw / UK 3anexHo Big mogeni / CS Dle modelu /
PL w zaleznosci od modelu / SL Odvisno od modela/ SK Podla modelu / BG Cnopeg mogena / RO in functie de model / BS Ovisno o modelu /
HU Modeltél fiigg6en / HR ovisno o modelu / SR U zavisnosti od modela / ET sdltuvalt mudelist / LT Priklausomai nuo modelio / LV AtbilstoSi modelim

33-42 mm|

* Ndo segurar na caixa de comandos, que esta quente, mas sim pela pega.

+ N&o desligar puxando pelo cabo, mas sim retirando a ficha da tomada.

* Nao utilizar uma extensao elétrica.

+ N&o limpar com produtos abrasivos ou corrosivos.

+ Nao utilizar o seu aparelho e contactar um Servico de Assisténcia Técnica autorizado
Rowenta se: o aparelho tiver caido ao chdo ou ndo estiver a funcionar
corretamente.

« Este dispositivo ndo foi projetado para tosquiar animais.

GARANTIA

O seu aparelho destina-se apenas a uma utilizacdo doméstica.
N&o pode ser utilizado para fins profissionais.
A garantia torna-se nula e invalida no caso de uma utilizagdo incorreta.

PROTECAO DO MEIO AMBIENTE EM PRIMEIRO LUGAR!

@ O seu aparelho contém materiais que podem ser recuperados ou
reciclados.

< Entregue-o num ponto de recolha para possibilitar o seu tratamento.
Reciclagem das baterias
Para retirar os acumuladores Li-ion, descarregue totalmente os acumu-
ladores antes da desmontagem. Abra os compartimentos do aparelho com
uma ferramenta, corte as liga¢des e recicle os acumuladores com seguranca.

Reciclagem (PT):
Ecoponto Azul : Embalagens de cartdo e papel
Ecoponto Amerelo : Embalagens plasticas

Em conformidade com os regulamentos de marcac¢do CE em vigor, as infor-
macgdes sobre o consumo de energia em modo desligado, modo de espera
(*) e modo de espera em rede (*) estdo disponiveis em www.rowenta.com.
(*)dependendo do modelo.

Koupeutiki pnxav parAwwy
ZYMBOYAEZ AZ®AAEIAZ

ALaBAoTe TG 08nyleg TTPOTOU XPNOLUOTIOLAOETE T OUCKEUN
TIPOKELHEVOU Va amo@UyeTe KABE kivSuvo Adyw akatdAAnAngG xpriong.

+Tla TNV ac@AAeld oag, n mMapoUoa CUCKEUN €XEL KATAOKELAOTEL CUPPWVA
HE TA €QAPHPOOTEQ TIPOTUTIA KAl KavoviopoUg (08nyieg yla XapunAn tdon,
HAektpopayvntikr ZupBatdtnta, MepBAMov...).

* BeBawweite 6TL N TAON TTIOU AVAYPAPETAL TTAVW OTN CUCKEUN oag eivat (Sta pe
QAUTAV TNG NAEKTPLKIAG 0ag eykataotaonc. Kabe opdhpa ouvseong eival bavo
Va TIPOKAAEDEL PN avaoTpéPLueg BAGREG TTou Sev kaAUTTovTal aro tny eyyunon.

* H eykatdotacn Kat xprjon tng cUoKeung Ba TpémeL wotdoo va CUPPoPPWVOVTAL
HE Ta tpdTuTIa IOV LoYXUOULV 0T XWPa 0ag.

* Tt TLG XWPEG TIOU UTIOKELVTAL GTOUG KAVOVLGHOUG TNG EE:

+ AUTr} N OUOKELN PTOPEL va xpnotyorotnBel amd matdid nAkiag amd 8 etwv
KaL TIAVw Kat amno GTopa Pe PELWHEVEG CWHATIKEG, SLAVONTLKEG I QVTIANTITIKEG
LKavoTnNTeg 1 EMePn epmelplag kal yvwaong, av toug mapéxetat emiBAedn n
08nyleg 6oov aPopd TNV ac@aAr xprion NG CUOKEUNG KAl KATtavoouv TOUG
UTIAPYXOVTEG KWSUVOoU. Ta TatsLd Sev mLTpEmeTal va al{ouv Pe tn cuokeun. O
KaBapLlopdg KaL N cuvtrpnon amno to xprotn Sev TPEMEL va yivovtal amnd masld
Xwplc emtiBAeyn.

* EQv 1o KaAwS8Lo pelpatog €xel pBapel, TpEmeL va avtikataotabel amd tnv
KATAOKEUAOTPLA ETALPELQ, TO E£0UCLOSOTNUEVO KEVTPO GEPPLG PETA TNV TIWANGCN
TNG KATAOKEUAOTPLAG ETALPELAG I VAV EEELELKEUPIEVO TEXVLKO YLa VA aTtoPeU) el
KA&Be Kiv&uvog atuyruatog.

* MPOZOXH: Na @UAACCETE T CUOKEULT| O€ ENPO HEPOG,.

* TUmog pmatapiag; Li-ion, 3,7V 2500mAh

* H ouokeur| ipémel va goptiletal pe 5V, 1.0A kal tpootacia IPX4.

* MTIOpELTE Va XpnOLUOTIOLOETE TO a&ecoudp tng Rowenta XD3510EQ.

* Mn XPNOLUOTIOLELTE QUTHV TN GUCKEUN KOVTA O PTIAVIEPEG, OE VTOUTLEPES,
VUTTHPEG 1| OKEVN TIOU TIEPLEXOULV VEPD.

+‘OTaV XPNOLUOTIOLELTE TN GUOKEUN GTO UTIAVLO, VA TNV ATIOCUVSEETE amo To pelpa
HETA amd T xprion SLotL Adyw Tng £yyutntag oto vepd PTIOPEL va EPPAVLOTEL
KAroLog Kiveuvog akdpa Kal otav £xeL SLakoTiel n Aettoupyla tng.

* H pmatapia TpEMeL va a@atpeital amod TNV CUCKEUN TPV va amoppleBel ya
avakUKAWon.

* H ouoKeur TIPETTEL VA ATTOCUVSEETAL ATTO TNV TTAPOXT) PEVHATOG KATA TNV APalpean
™T¢ pmatapiag.

* H pratapia TpéEmeL va amopplittetal Je ac@ar| TPOTO.

* Ml TLG AOLTTEG XWPEG TIOU SEV UTIOKELVTAL GTOUG KAVOVLGHOUG Tng EE:

* H mapouoa cuokeun Sev Tipoopidetal tpog xprion arod dtopa (cupmep\apBavo-
HEVWV TWV TIALSLWV) TWV OTIOLWVY N CWHATLKY), aloOnTripLa fj TIVEUPATLKI) LKAVOTnTa
elval petwpévn, f} amo atopa XwpLg EPTIELpLa ) yvwon wg ipog tn Xprion, EKTOG
€dv ta dropa autd Bplokovtal uto eniBAeYn r; akoAouBoUlv TIPOTEPEG 08NYieg
TIOU aYOPOUV 0T XPrioN TNG CUCKEUNG aTo KATIOLo ATOoWOo Tou elvat uttelBuvo
WG TIPOG TNV ACQAAELA TOUG. Ta TtaldLd TpEmeL va Bplokovtal uto emiBAeYn
TIPOKELPEVOU VA SLa-0aALOTEL OTL Sev Ba XPNOLUOTIOL)OOUV TN GUCKEUN WG
TavisL.

* EQv oL pmatapieg £xouv utootel {nuLd ri tapouctddouv SLappor, armo@UyeTe TNV
ETIAPN PE TO SEPHA N TA PATLA. € QUTHV TNV TIEPITTTWOT), EEMAUVETE APECWG KOAA E
VEPO Kal {ntrioTe LatpLKr) BorBeLa.

*+ PopTIOTE, XPNOLUOTIOLOTE KaL aroBnKeVOTE To TIpoldv oe Beppokpacia petagl 5°C
kat 35°C

* Mnv €KBETETE TN CUOKEUN 1 TNV pmatapia o€ UTtEpPOALKEG BEpOKPATLEG.

* AapBdvete umoYPn oag Tov KvSUVOo va BPayUKUKAWGOOUV aTtd HETAAALKA
QVTLKELPEVA Ol OKPOSEKTEG TNG PTtatapiag 1 TNG CUOKEUNG TIOU AELTOUpYEL PE
pmatapia.

* MPETEL VA ATTOCUVEEETE Tr) GUOKEUN aTtd TO PEVPA: TIPLY aTIO TOV KABapPLopO Kat
TN OUVTAPNON, O TEEPITTTWON CPAAIATOG AELTOUPYLaG, APOU EXETE TEAELWOEL VA
TN XPNOLHOTIOLELTE.

* Mn XPNOLUOTIOLELTE TN CUOKEUN €AV TO KOAWSLO el POapel

* Mn BuBilete TN CUOKEUN PEOA O vEPO OUTE KaL va T PPEXETE PE VPO, akdpa Kat
Katd tov kabapLopo

* Mnv Kpatdte Tn CUOKEUN PE Bpeypéva XépLa.

* MV Kpatdte T CUCKEUN a6 To TiepBANUa Ttou elvat {eatd, aMA arto Tt XeLpo-Aapn.

* Mnv amocuVSEETE TN CUOKEUN aTtd TO PEVHA TPARWVTAG TO KAAWSLO, AANG Tpa-
Buwvtag To @ig amnd tnv mpida.

* Mn XPpNOLUOTIOLELTE NAEKTPLKI) PTTaAavTELQ.

* Mnv kaBapllete Tn CUOKEUN HE AELAVTLKA 1] SLABPWTLKA TipoidvTa.

* Mn XPnOLHOTIOLELTE TN CUOKEUN 0AG KAl ETILKOLVWVNOTE HE €va EE0UCLOSOTNHEVO
KEVTPO €EUTINPETNONG TIEAQTWV EQV: N CUCKEUN UTIECTN TITWOT, EQV Sev Aeltoupyet
KQVOVLKA.

* Autr) ) oUOKeUN Sev £xeL oXeSLAOTEL yLa KoUupepa {Wwv.

Eyyonon

H ouokeur| oag poopldeTal AmOKAELOTLKA YLa OLKLOKT XPrion.
Aev pTopel va xpnotpototn el yLa emayyeAATKO OKOTIO.
H eyyUnon akupwvetal o€ TEPITWon akatdAANAng xpriong.

AZ ZYMBAAANOYME KAI EMEIZ ZTHV MPOZTAZIA TOY NEPIBAAAONTOZ!

@ H ouokeur oag TepLEXEL TIOAA GELOTIOOLHA 1} QVAKUKAWOLHC UNKA.

< Tla v napddoon tng oALdG 600G CUCKEUNG TIAPAKOAOULE ETILKOWWVIOTE HIE
NV etapia «<ANAKYKAQSH SYSKEYON A.E» TnA. 210-5319762, fax 210-5319766,
| ETILOKEWPOELTE TNV NAEKTPOVLKY) SlelBuVEN www.electrocycle.com

Mpoooxn! Na va aro@uyete tnv e£ac0EVIon TwV PTATapLwV:

+ MOTE PNV a@rVete TIG Pmatapieg va gopTotolv TepLocdTtepo amod 20
WPEG.

* Mnv @optilete TIg pratapieg utepBoALKA.

ZUpPWVa PE TOUG LOXUOVTEG Kavoviopoug orjpavong CE, tAnpowopieg
GXETLKA PE TNV KATAGTAGH EKTOG AELTOUPYLAG, TNV KATAGTAGH AVAHOVIG (*)
Kat T Siktuwpévn avapovh (*) n KatavaAwaon evépyeLag Statibevtal oe
www.rowenta.com. (*)avdAoya P€ TO HOVTEAO.

Sa¢ Kesme Makinesi
GUVENLIK ONERILERI

Hatali bir kullanimin sebep olabilecegi her turli tehlikeyi dnlemek igin,
cihazi kullanmadan énce kullanim talimatlarini dikkatlice okuyunuz

* Guvenliginiz dustnulerek bu cihaz yarurliukteki standartlara ve diizenlemelere
(Dusuk Gerilim Direktifleri, Elektromanyetik Uyumluluk, Cevre...) uygun olarak
Uretilmistir.

* Elektrik tesisatinizin voltajinin cihazinizin Gzerinde belirtilen voltajile aynioldugundan
emin olun. Her turlt baglanti hatasi garantinin kapsamayacagi, tamir edilemeyecek
hasarlara neden olabilir.

* Yine de cihazin montaji ve kullanimi tlkenizde uygulanan normlara uygun olarak
yapiimahdir.

+ AB diizenlemelerine tabi iilkeler igin :

* Bu cihaz fiziksel, duyusal veya zihinsel engeli olan (eriskin veya ¢ocuk) veya cihaz
hakkinda hicbir tecriibe veya bilgisi olmayan sahislar tarafindan, gtvenliklerinden
sorumlu bir kisinin gézetimi altinda olmadiklari veya bu kisi tarafindan cihazin
kullanimi konusunda egitilmedikleri takdirde kullaniimamaldir.

+ Elektrik kablosu hasar gorurse her turli tehlikeyi 6nlemek icin Uretici, yetkili servis
veya ayni yetkiye sahip kisiler tarafindan degistirilmelidir.

« DIKKAT EDILMESI GEREKEN NOKTALAR: Cihazi kuru bir yerde muhafaza edin.

* Pil tard: Li-ion, 3,7V 2500mAh

» Uygulama, IPX4 korumasiyla 5V, 1.0A ile sarj edilmelidir.

* Rowenta aksesuari XD3510E0"l kullanabilirsiniz.

* Bu cihazi kuvet, dus, lavabo veya su olan diger yerlerin yaninda kullanmayin.

* Cihaz banyoda kullanildiginda, kapali olsa bile suyla temasi tehlikeli
olabileceginden kullandiktan sonra fisini ¢ekin.

+ Cihaz bertaraf edilmeden 6nce pil ¢cikariimalidir;

« Pili clkarmadan 6nce cihazin fisi prizden ¢ekilmelidir.

+ Pil emniyetli bir sekilde bertaraf edilmelidir.

+ AB yonetmeliklerine tabi olmayan diger uilkeler igin:

* Bu cihazin, fiziksel, duyusal ya da zihinsel kapasite agisindan yeterli olmayan
kisilerce ya da deneyim veya bilgi sahibi olmayan kisilerce (cocuklar da dahil
olmak Uzere), guvenliklerinden sorumlu bir kimsenin gézetiminde veya bu kimse
tarafindan cihazin kullanimr ile ilgili 5nceden bilgilendirildikleri durumlar disinda,
kullanilmamasi gerekir. Cocuklarin cihazla oynamadigindan emin olmak icin
kontrol etmek gerekir.

* Piller hasar gérmus veya sizinti yapiyorsa ciltle veya g6zle temasindan kaginin. Boyle
bir durumda derhal su ile iyice durulayin ve tibbi yardim alin.

« Uriini 5°C ile 35°C arasindaki sicakliklarda sarj edin, kullanin ve saklayin

+ Cihazi veya pili asiri sicakliklara maruz birakmayin.

+ Pil ile calisan bu cihazin veya pilinin uglarinin metal nesnelerle kisa devre
yapabilecegini unutmayin.

+ Cihazin fisten ¢ekilmesi gereken durumlar: temizlik ve bakim islemlerinden énce,
calisma bozuklugu olmasi, cihazi kullaniminiz biter bitmez.

+ Kablo hasar gérmusse kullanmayin.

* Temizlemek icin bile olsa suya degdirmeyin, batirmayin.

* Nemli ellerle tutmayin.

* Sicakken gévdeden degil sapindan tutun.

+ Kabloyu cekerek fisten ¢ikartmayin, prizi tutarak gekin.

* Elektrik uzatmasi kullanmayin.

* Parlatici ve tahris edici Grinlerle temizlemeyin.

+ Cihazi kullanmamaniz ve Yetkili Servise basvurmaniz gereken durumlar: cihaziniz
duserse ve normal calismazsa.

* Bu cihaz, hayvanlarin tuylerini kirpmak icin tasarlanmamistir.

GARANTI

@ Cihaziniz sadece evde kullanmak Gzere tasarlanmustir.
9 Ticari ve mesleki amacglarla kullaniimamalidir.
Hatali kullanim durumunda garanti kapsami diginda kalacaktir.

Pillerin geri dénustarilmesi.

Li-ion pilleri geri dénustirmeden 6nce sarjini tamamen bosaltin. Pil
bélmesini bir alet kullanarak agin, tim baglantilari kesin ve ardindan
pilleri glivenli bir sekilde geri dontsturin.

Gegerli CE isaretleme yénetmeliklerine uygun olarak, enerji tiiketiminin
kapali modu, bekleme modu (*) ve aga bagh bekleme modu (*) ile ilgili
bilgiler www.rowenta.com lizerinde mevcuttur. (*); Modele bagh olarak.

MaLumHKa ans CTPUXKM Bos1oC
MEPbI BESOMNACHOCTUA

Mepea ncnonb3oBaHveM Npubopa npoynTanTe
cnejyroLe MHCTPYKLUMN 1 n3berarTe onacHocTeld,
CBSI3aHHbIX C HeNpPaBWIbLHOV 3KcnayaTaumen npmnbopa.

* B uensix Balueli 6e3onacHOCTV AaHHbIV NPYBGOP COOTBETCTBYET CyLLECTBYHOLLM
HOpMaMm ¥ npaBuiaM (HOpMaTVBHbIE aKTbl, KaCatoLMecst HU3KOro HamnpskeHus,
371eKTPOMarH1THOI COBMECTVIMOCTH, OXpaHbl OKpYyXXartoLLeli cpepl U T.4.).

*YbeauTech, 4TO paboyee HanpskeHue Balleli 3nekTpoceTu COOTBETCTBYeT
Hanps>KeHWto, yKazaHHOMY Ha 3aBO/CKol Tabnnuyke npubopa. /lobas owmbka
npv NOAK/IYEHNM NPUBopa MOXET NPMBECTM K HEObPaTMbIM MOBPEXAEHNAM,
KOTOpble He MOKPbIBAOTCA rapaHTUeN.

*YcTaHoBKa npubopa M ero MCnosb3oBaHWE JO/KHO COOTBETCTBOBATb
[eliCTBYIOLLIMM B CTPaHe Mosib30BaTesis HopMaT1BaM.

* ina cTpaH, nognaaaroLmx noa perynmposaHme EC:

+ [lonyckaeTcsa MCnonb3oBaHWe npubopa AeTbMu 8 feT M CTaplle, a Takxe
NMLaMK € OrpaHNYeHHbIMN GU3NYECKMMY, CEHCOPHBIMU WUAN YMCTBEHHbLIMU
CMOCOBHOCTAMU, MLIAMM, HE UMERLLIMMI OMbITa U 3HaHWS, HEOBXOANMBIX NP
obpalleHn € TaKUMW U3AENNAMU, MPU YCA0BUK, YTO 38 HUMW OCYLLLeCTBISETCS
COOTBETCTBYHOLLMIA HaA30P WM OHM 03HAKOM/IEHbI C MHCTPYKLMAMM, KacaroLLMICS
6e30MacHOro 1CMoJb30BaHKsA NPU6opPa 1 06 LACHAOLLMMI PUCKY, BO3HMKAOLLIE
B XO/le ero 1crnonb3oBaHus. He paspeluaiTte AeTsim Urpath ¢ npréopoM. Ounctka
N TeXHUYeCcKoe 06CyXM1BaHME He A0/KHO BbIMOMHATLCA AeTbMU 6e3 Haj3opa
B3pPOC/IbIX.

* Ecn WHYp NrTaHns noBpexaeH, B Lesx 6e30nacHOCT ero 3aMeHa Jo/mkHa
BbIMO/IHATECA MPOU3BOAMTENIEM, B YMOJTHOMOYEHHOM CEPBUCHOM LIeHTpe Uan
KBanMPMLMPOBAHHBLIM CMELMANNCTOM.

* MEPBINMPEAOCTOPOXXHOCTW: XpaHu1Te Npnbop B Cyxom MecTe.

+ Tun 6atapew: Li-ion, 3,7V 2500mAh

* YCTPOWCTBO AO/DKHO 3apsixaTbCsa HanpsbkeHnem 5 B, cunoii Toka 1.0 A v 3awymton IPX4.

* Bbl MOXeTe 1Cnosib30BaTh akceccyap Rowenta XD3510E0

* 3anpeLaeTcs MoAb30BaTbCA MPUOOPOM B HeMoCpeACTBEHHOW 6amn3ocTn
OT €eMKOCTeil, B KOTOpbIX HaxoAWTCA Boja (BaHHa, AyweBas KabuHa,
YMbIBaNIbHVIK U T.M1.).

*Ecnn npnbop uncnonb3yeTcs B BaHHOW KOMHaTe, Moc/ie WCMOoNb30BaHWA
OTK/IFOYalTE ero oT CeTU, Tak Kak 6/1M30CTb K BOZE MOXET NpeACTaBAATb ONacHOCTb
JaxXe B Clyvae, ecivm Npubop BbIK/THOYEH.

* Mepea yTnnnsaumein nsgenvs HeobxoAMMo 13BeYb 13 Hero 6aTapeto.

*Mpwn n3BneyeHnn 6atapen YCTPOWCTBO AOMKHO OblTb OTKAKOYEHO OT ceTu
371eKTPONUTaHVIS.

+ Batapes fomkHa 6bITb yTUAN3MPOBaHa 6e30MacHbIM Coco6oM.

+ ins cTpaH, B KOTOPbIX He AeliCTBYIOT eBporneickue HOpMbI:

* YCTPONCTBO He npeAHa3Ha4yeHo AN UCMoAb30BaHUS NOABMU C OrpaHNYeHHbIMN
PU3NYECKVIMI 11 YMCTBEHHBIMI CMOCOBHOCTAMU (BK/tOUas AeTein), a Takoke THogeMu,
He VIMEOLLIMIMI COOTBETCTBYIOLLIErO OMbITa U HEOOXOANMbIX 3HAHWIA. YKa3zaHHble
VL@ MOTYT UCMO/b30BaTh JaHHOE YCTPOMCTBO TONBKO MOJ HabnoAeHeM Unn
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nocne Nosly4eHns NHCTPYKLMIA MO ero 3KCrlyaTaummn oT L, OTBEYaKLLMX 3a VX
6e3onacHocTb. CneguTe 3a TeM, YTOObI AE€TU He Urpasni C yCTPOCTBOM.

+ Ecn baTapen noBpexaeHbl UK MPOTeKatoT, He AonyckaliTe KOHTakTa nprubopa ¢
KOXeli nnv rnasamu. B ciydae, eciv 3To Npov3oLLo, Heme1eHHO NPOMOViTE MecTo
KOHTaKTa BOAOW 1 06paTnTech 3a MeANLMHCKOM MOMOLLIbHO.

* 3apskariTe, UCMONb3yTe N XpaHUTe NpUBop TOMLKO B Npejenax caefyroLlero
AnanasoHa Temnepartyp: 5-35 °C

*He nogBepraiite ycTpoMcTBO maun 6aTapeto BO3AENCTBUIO Ype3MepHbIX
Temneparyp.

* MoMHWTe 06 OMAacHOCTM KOPOTKOrO 3aMblKaHUS knemMM nprbopa, paboTatoLLero ot
6aTapeek, NN baTapeek NOCPeACTBOM METaIMYeCKNX NpeAMeToB.

* Mpnbop cnegyeT oTKAOYaTb OT CeTU B CAeAyIOLUMX Cay4asx: Mpexae 4yem
MPUCTYNATB K YMNCTKE UV TEKYLLIEMY YXOZY 3a MpubopomM, B ClyHae HernpaBuibHOM
paboTbl Nprbopa, Nnocsie ero UCNoab30BaHWsA, a Takxke B TOM Cly4ae, eciv Bbl
ocTaB/isieTe NpM6op 6e3 NPUCMOTPa, AaXKe Ha KOPOTKOe BPeMsi.

* 3anpeLLaeTcs Noib30BaTbCA NMPUO0POM, €C/IN LLUHYP MUTaHVS MOBPEXAEH.

* 3anpeLyaeTcsa norpy>aTb Npubop B BOAy, AaXe A1 TOro, YTobbl ero BbIMbITb.

* He npuikacariteck K nprbopy BAaXHbIMU pyKamu.

* He npuikacaiitech k Koprycy npréopa, T.K. OH HarpeBaeTcs, AepXXuTe Nproop 3a pyuKy.

* YTO6bI OTKOUNTE MPUGOP OT CeTU, TAHWTE He 3a LLUHYP NUTaHKS, a 3a BUNKY.

* 3anpeLLaeTcs NCNob30BaTb 3/1EKTPUYECKUNIA YATUHNTENb.

* 3anpeLlaeTcs YNCTUTb NPUBOP MOpOLLKaMK, COAepXallMMu abpasvBHbIe NN
KOpPO3VBHbIEe BeLLlecTBa.

* He monb3yiitech Npnbopom 1 0bpaLLaiTecs B yNOIHOMOYEHHbIV CEPBUCHbIV LIEHTP
B C/leAyroLLMX CyYasx: Npy nageHnmn uam cbosx B pabote npubopa.

* OTO YCTPOWCTBO He NpesHa3HayYeHo ANs CTPUKKM XMBOTHbIX.

FAPAHTUA

@ AaHHbIli Npubop npejHasHayeH WCKNHOYUTENLHO ANA 6bLITOBOrO
MCMoNb30BaHMS.

2 3anpeLuaeTcs ero 1CnobL30BaHNE B NPOGECCMOHANBbHBIX LEsIX.
HenpaBunbHoe ncnosib3oBaHMe Nprbopa OTMeHsIeT JelcTBMe rapaHTm
Ha npnbop.
YTunusaums 6atapeek.
Mepea n3BneyeHreM 6atapeek Li-ion NoAHOCTbIO pas3psianTe mX.
OTKpoWTe 6baTaperiHbIi OTCeK C MOMOLLbI MHCTPYMEHTa, 0bpexbTe Bce
coefVHeHWs, a 3aTeM YTUIM3NPYTe baTaperiku 6e3onacHbIM cnocobom.

B cOOTBETCTBMM C ieVACTBYIOLLMMU NMpaBUIaMn MapkupoBkin CE nHpopmaLms
0 NOTpe6/IeHNN 3Heprum B peXkuMe BbIK/IIOYEHUS, peXXmnme oXXuaaHus
(*) n ceTeBOM pexkmme oXkmnpaHus (*) focTynHa Ha caiiTe www.rowenta.com.

(*) B 3aBUCMMOCTM OT MoAenu.
@ LMMM IHCTPYKLSIMU, LL06 YHUKHYTY ByAb-KOi Hebe3mneuHoi cnTyaLyii,
AKa MOXe CKNacTUCA BHACNiAOK HenpaBuabHOI ekcntyaTadii.

MaLmHka gnsa CTPYKKK BONOCCA
NPABWUJIA TEXHIKW BESNEKWU

MepeA NepLuviM BUKOPUCTaHHSAM Mpuaagy o3HaiomTecs 3

+Bawa 6e3neka rapaHTYeTbCSH BIiAMOBIAHICTIO LbOro npunajy YMHHUM
CTaHgapTaM i HopMaMm (4VPEeKTUBM CTOCOBHO HN3bKOBOIbTHOrO 06NajHaHHS,
€/1eKTPOMAarHiTHOI CyMiCHOCTI, 3aX1CTy AOBKINNSA Ta iH.).

* MepeBipTe, W06 Hanpyray BUKOPUCTOBYBaHIi BamMu efleKTpomepexi Bignosigana

Hanpysi, BkasaHii Ha npunagi. bygb-aKe HenpaBuabHe MiAKAIOYEHHA A0

efleKTpoMepexi Moxe Npu3BecT A0 HenonpaBHUX MNOLLKOAXeHb Npuiagy, Ha

SKi rapaHTia He MOLUMPIETBCA.

Y byAb-aKOMY BUMAAKY CNOCO6M BCTAHOBIEHHS | BKOPUCTaHHSA Npuaady NOBUHHI

BiAMNOBIAaTV BUMOramMm HOPMaTBHWX OKYMEHTIB, siKi AitoTb Y BaLLiA KpaiHi.

Ansa KpaiH, Wo nignagaloTb Nig peryntoBaHHA €C:

* Llen npucTpiii MOXe BUKOPWUCTOBYBATUCH AiTbMU BiKOM Bif 8 poKiB i BuLLe

Ta ocobamu 3 obMexeHUMU QI3UYHUMKN, CEHCOPHUMMK abo PO3yMOBUMU

MOXJTMBOCTSIMM, 0CObaMW, SIKi He MatoTb AOCTaTHLO AOCBIAY Ta 3HaHb, HEOBXIAHNX

AN MOBOJPKEHHS C TaKMMUM BMPO6amU , 3a YMOBMU, SKLLO 3@ HAMW NMPOBOAUTLCSA

BiAANOBIAHWI Harn\a abo BOHW O3HaMOMIeHi 3 IHCTPYKLiAMU LoA0 6e3rnevHoro

BMKOPUCTaHHS NMPUCTPOIO | PO3yMitoTb Hebe3rneky, NoB'A3aHy 3 BUKOPUCTaHHAM

npwnagy. He gossonsnTe 4iTAM rpatvi 3 NpUCTPoeM. OUnLLIEHHS Ta 06CyroByBaHHS

He MOBWHHO BYTV BUKOHaHe AiTbMU 6e3 Harnsay.

o6 yHUKHYTV Hebe3meku, y pa3i MOLUKOAKEHHS enekTPOLUHypa MOoro chif

3aMiHUTY Ha NIANPUEMCTBI BUPOBHYIKA, B aBTOPV30BaHOMY CEPBICHOMY LIeHTpi abo

3BEPHYBLUNCH A0 criewjanicta BignosigHol kBanidikadlii.

YBATA: 36epiraiiTe npunagy cyxomy Mmicui.

Tun akymynsTopa: Li-ion, 3,7V 2500mAh

MpucTpin cnig 3apsagxaty npu 5B, 1.0A i3 3axucTom IPX4.

* By moxeTe BMKopucToByBaTu akcecyap Rowenta XD3510EQ

Lleli npunag He MOXHa BUKOPUCTOBYBATV NO6IM3Y BaHHW, AyLLY, yMUBAAbHMKA

UK MOCYAVH 3 BOAOHO.

+ AKWO Npunaj npautoe y BaHHIM KiMHaTi, /ioro nMoTpibHO Bigknto4aTn Bif

efnleKTpoMepexi ogpasy Micns 3aKiH4eHHS BUKOPUCTaHHS, TOMY LLO BiH MOXe

CTaHOBUTY Hebe3rneKy HaBiTb MiCIA BUMKHEHHS.

baTapeto HeobXifAHO BUHATY 3 Npuiagy nepes noro yTunisauieto;

Mpunag HeObXiAHO BIAKMOUYUTA Bif Mepexi XUBNeHHA nepej BUNMaHHAM

6aTapei;

Batapeto cnig yTunisyBaTti 6e3mneyHo.

Ansa iHWNX KpaiH, y IKNX He 3aCTOCOBYIOTLCA CTaHAApPTM EC:

Lleli npynag He NOBUHEH BUKOPUCTOBYBATUCb 0CO6aMU (B TOMY UYNCAi A4iTbMN),

AKi MatoTb 06MexeHi Gi3nUHI, CEHCOPHI Y PO3YMOBI MOX/IMBOCTI b0 He MatoTb

NOTPIGHOro AOCBIAY UM 3HaHb, AKLLO 0Coba, BiANOBIfaNbHA 3a IXHIO 6e3neky,

He 3AiliCHI0OE 338 HUMW Harnagy abo nonepeAHbO He fana BKasiBOK LLOAO

BUKOPUCTaHHSA npunagy. Cnig Harnagatv 3a 4iTbMuy, W06 BOHW He rpanncs 3

npunagom.

He sonyckaliTe KOHTaKTy akyMynsaTOPIB, IKi BOHM NMOLLKOAKeHi abo NpoTikatoTk, 3i

LIKipOt 260 ouMMa. SAKLLO Lie CTanocs, HeraiHo obpe NpoMuiiTe MicLie KOHTaKTy

BOJ0H0 | 3BEPHITLCA A0 Nikaps.

* 3apagxainTe, BAKOPUCTOBYTe Ta 36epiralite Bupib 3a Temnepatypu Big 5 °C go
35°C.

* He nigaaBaiite npucTpin abo 6aTapeto BNANBY HagMipHUX TeMnepaTyp.

* YCBigOMAIONTE PU3NKK, NMOB'A3aHI 3 TepMiHanaMm akymMyasTOPHOroO Npunagy
a60 KOPOTKMM 3aMUKaHHAM akyMy/asiTopa BHACNiAOK KOHTaKTy 3 MeTaseBuMu
ob'ekTamu.

*Mpunag noTpibHO BigkAOYATU Bif eneKkTpoMepexi: nepes BUKOHAHHAM
onepauiii ounLLieHHs abo Aornagy, SKLO BiH He NpaLoe SK CNij, oApasy nicns
3aKiH4YeHHS BUKOPUCTaHHSA.

* He BrKopucTOBYIiTE NpUAag, AKLO IOro eneKTPOLLHYP MOLLKOAXEHNA.

* He 3aHyptoiiTe Npunazy Boay i He NigcTaBnsiiTe MOro nif CTpyMiHb BOAW, HaBiTb
niJ Yac OUNLLEHHS.

* He TopkariTecb npunagy, Sk y Bac BOMOTi PyKu.

« Moku npunag rapayunii, 6epiteb MOro He 3a KOPMYC, a 3a pyyKy.

* Bigkntouarouv Npunag Big enekTpomepei, TArHiTb He 3a eNeKTPOLLHYP, @ 3@ BUJIKY.

* He KopucTyiTecb enekTponooBXyBa4eM.

* He B/KOpUWCTOBYIiTe ANS OYMLLEHHSA abpa3nBHi Y KOPO3iiHi MaTepianu.

* He kopucTyliTech BalLIM MPUIaJ0M i 3BEPHITLCS 0 aBTOPM30BaHOI0 CEPBICHOrO
LeHTpY, AKLLO Npunaj najas Ha nignory abo He npawtoe sk Cig.

* Lleli npucTpiil He NpM3HaYeHo A8 CTPUXKKMN TBAPUIH.

FAPAHTIA

® Baww npunag npysHayeHUN TiNbKN 415 NO6YTOBOrO BUKOPUCTAHHSI.

2 oro He MOXHa BKOPUCTOBYBATU A5 NPodeciiiHOi AisNbHOCTI.
HenpaBrnbHe BUKOPUCTaHHSA Npunagy TArHe 3a co60t0 aHyNtOBaHHA
rapaHTii.

YTunisauia 6atapern.

Mepw HiXX BUiMaTK 6aTtapei Li-ion, MoBHicTIO po3psA4iThb ix. Bigkpurite
6aTaperiHW1I BiACIK 3a JONMOMOro iIHCTPYMEHTa, mepepixxTe BCi 3'€AHaHHS
Ta BigAaliTe 6aTapeto Ha nepepobKy 6e3neyvHrIM crnocobom.

BignoBigHO A0 YMHHMX BuUMoOr mapkyBaHHs CE, iH¢opmauia wopgo
CNOXXMBaHHA eHeprii Y BAMKHEHOMY peXumi, peXkumMi ovikyBaHHsA (*) Ta



Mepe>XkeBoMYy peXXUMi oUiKyBaHHS (*) 4OCTYNHa Ha caiATi www.rowenta.com.
(*) 3anexkHo Big mopeni.

Sponka do vlasu
BEZPECNOSTNI DOPORUCEN{

PFed pouZitim pfistroje si pozorné prectéte navod,
vyhnete se tak pfipadnym disledkim nespravného pouziti.

+V zajmu vasi bezpecnosti je tento pfistroj ve shodé s pouzitelnymi normami a
predpisy (smérnice o nizkém napéti, elektromagnetické kompatibilité, Zivotnim
prostredi...).

* PfesvédcCte se, zda napéti vasi elektrické instalace odpovida napéti vaseho
pfistroje. PFi jakémkoli chybném pfipojeni k siti mdze dojit k nevratnému
poskozeni pFistroje, které nebude kryto zarukou.

« Instalace vaseho pristroje musi nicméné splhovat podminky norem platnych
ve vasi zemi.

* Pro zemé podléhajici regulacim EU:

* Tento spotfebi¢ smi byt pouzivan détmi ve véku od 8 let, stejné jako osobami
se snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi nebo bez
zkuSenosti a znalosti, pokud jsou pod dohledem nebo byly instruovany o
bezpecném pouziti spotiebice a chapou rizika, k nimz mize dojit. Déti si se
spottebi¢em nesméji hrat. Cisténi a uZivatelskou Gdrzbu nesmi provadét déti
bez dozoru.

+ V pfipadé, Ze je napdajeci Sidra poskozend, nechte ji z bezpecnostnich ddvod
vymeénit u vyrobce, v autorizované zarucni a pozarucni opravné, pripadné opravu
svéfte osobé s odpovidajici kvalifikaci.

« UPOZORNENI: Uchovévejte zafizeni na suchém misté.

* Typ baterie: Li-ion, 3,7V 2500mAh

« Zarizeni by mélo byt nabijeno 5V, 1.0A s ochranou IPX4.

» MlzZete pouZzit prislusenstvi Rowenta XD3510EO.

* PFistroj nepouzivejte ve vané, ve sprie, v umyvadle nebo v nddobach obsahujicich
vodu.

« Je-li pfistroj pouzivan v koupelnég, po jeho vypnuti jej odpojte ze sité, protoze
blizkost vody mize predstavovat nebezpedi, i kdyz je pfistroj vypnut.

« Pred likvidaci pFistroje se musi baterie vyjmout z pfistroje;

* Pfi odstranéni baterie musi byt pfistroj odpojen od sité;

« Baterie se musi zlikvidovat bezpe¢nym zpUsobem.

* Pro ostatni zemé nepodléhajici nafizenim EU:

* Tento pfistroj neni urc¢en k tomu, aby ho pouZzivaly osoby (vcetné déti), jejichz
fyzické, smyslové nebo duSevni schopnosti jsou sniZzené, nebo osoby bez
patricnych zkuSenosti nebo znalosti, pokud na né nedohliZi osoba odpovédna
za jejich bezpecnost nebo pokud je tato osoba prfedem nepoucila o tom, jak se
pristroj pouZiva. Na déti je tfeba dohlizet, aby si s pFistrojem nehraly.

* Pokud jsou baterie poSkozené nebo netésni, vyvarujte se kontaktu s pokozkou €i
oc¢ima. Pokud k tomu dojde, okamzité dikladné oplachnéte vodou a vyhledejte
|ékaFskou pomoc.

* Nabijejte, pouZzivejte a skladujte produkt pfi teplotach mezi 5 °C a 35 °C.

+ Nevystavujte zafizeni nebo baterii nadmérnym teplotam.

« Dbejte na to, aby kontaktem s kovovymi pfedméty nedoslo ke zkratu svorek
baterii napajeného spotrebice ani samotné baterie.

* Pfistroj musi byt odpojen:

- pred jeho ¢iSténim a udrzbou,

- v pfipadé jeho nespravného fungovani,

- a jakmile jste jej prestali pouZivat.

« Pristroj nepouZivejte, je-li poSkozeny elektricky napajeci kabel

* Pfistroj neponofujte do vody (ani pfi jeho CiSténi)

* PFistroj nedrzte vlhkyma rukama.

» NedrZte jej za télo pfistroje, které je horké, ale za rukojet’

« PFi odpojovani ze sité netahejte za pfivodni Sidru, ale za zastréku.

» NepouZivejte elektricky prodluzovaci kabel.

« K &isténi nepouzivejte brusné prostfedky nebo prostiedky, které mohou zpUsobit
korozi.

* PFistroj nepouZivejte a obratte se na autorizované servisni stfedisko, pokud:

-pristroj spadl na zem.

-pristroj Fadné nefunguje.

« Toto zafizeni neni uréeno ke stfihani zvirat.

ZARUKA
Tento pfistroj je uréen vyhradné pro pouZziti v domacnosti.

PFistroj neni urcen k pouZivani v komerénich provozech.
V pfipadé nespravného pouziti pfistroje zanika zaruka.

PODILEJME SE NA OCHRANE ZIVOTNiHO PROSTRED]!

@ Vas pristroj obsahuje cetné materidly, které lze zhodnocovat nebo
recyklovat.

9 Svérte jej sbérnému mistu nebo, neexistuje-li, smluvnimu servisnimu stre-
disku, kde s nim bude naloZeno odpovidajicim zplsobem.

Recyklace baterif
Pro vynéti akumulatort Li-ion je nejdfive zcela vybijte. Pomoci nastroje
oteviete pouzdra pfistroje, preruste spoje, akumulatory bezpecnym zpu-
sobem recyklujte.

V souladu s platnymi predpisy o oznaceni CE jsou k dispozici informace
o spotfeb& energie ve vypnutém stavu, pohotovostnim reZimu
(*) a pohotovostnim reZimu pf¥i pFipojeni na sit (*) na www.rowenta.com.
(*)v zavislosti na modelu.

Maszynka do strzyzenia
ZASADY BEZPIECZENSTWA

Przeczytaj instrukcje przed uzyciem urzadzenia,
aby unikna¢ wszelkich zagrozen wynikajgcych z nieprawidtowej obstugi.

* Dla Twojego bezpieczehstwa, urzgdzenie to spetnia wymogi obowigzujgcych
norm i przepisow (Dyrektywy Niskonapieciowe, przepisy z zakresu
kompatybilnosci elektromagnetycznej, normy srodowiskowe...).

» Sprawdz, czy napiecie Twojej instalacji elektrycznej odpowiada napieciu
urzadzenia. Kazde nieprawidtowe podtgczenie moze spowodowac nieodwracalne
szkody, ktére nie sg pokryte gwarancja.

+ Instalacja urzadzenia i jego uzycie muszg by¢ zgodne z normami obowigzujgcymi
w Twoim kraju.

« Dla krajow podlegajacych przepisom UE:

* Urzadzenie moze by¢ uzywane przez dzieci powyzej 8 roku zycia oraz osoby o
ograniczonych zdolnosciach fizycznych, czuciowych i umystowych oraz osoby
nieposiadajgce stosownego doswiadczenia lub wiedzy wytgcznie pod nadzorem
albo po otrzymaniu instrukgcji dotyczacych bezpiecznego korzystania z urzadzenia.
Dzieci nie powinny wykorzystywa¢ urzadzenia do zabawy. Czyszczenie oraz
czynnosci konserwacyjne nie powinny by¢ przeprowadzane przez dzieci bez
nadzoru dorostych.

* W razie uszkodzenia przewodu zasilajgcego, powinien on by¢ wymieniony
u producenta, w punkcie serwisowym lub przez osoby o réwnowaznych
kwalifikacjach, w celu uniknigcia zagrozenia.

+ OSTRZEZENIE: Przechowywa¢ urzadzenie w suchym miejscu.

* Typ baterii: Li-ion, 3,7V 2500mAh

* Urzadzenie nalezy tadowac napieciem 5V, 1.0A, z ochrong IPX4.

* Mozna uzy¢ akcesorium Rowenta XD3510EQ.

*Nie wolno uzywa¢ tego urzadzenia w poblizu wanien, prysznicow,
umywalek i innych naczy wypetnionych woda.

* Jezeli urzadzenie jest uzywane w tazience, odigcz je od Zrédta zasilania po
kazdym uzyciu, poniewaz blisko$¢ wody stanowi zagrozenie takze wtedy, gdy
urzadzenie jest wylgczone.

* Przed utylizacjg akumulator nalezy wyja¢ z urzadzenia;

» W czasie wyjmowania akumulatora urzadzenie nalezy odtgczy¢ od zasilania;

» Akumulator nalezy zutylizowa¢ w bezpieczny sposéb.

* Dotyczy innych krajow niepodlegajacych rozporzadzeniom Unii Europejski:

* Urzadzenie to nie powinno by¢ uzywane przez osoby (w tym przez dzieci),
ktérych zdolnosci fizyczne, sensoryczne lub umystowe sg ograniczone, ani
przez osoby nie posiadajgce odpowiedniego doswiadczenia lub wiedzy, chyba ze
osoba odpowiedzialna za ich bezpieczeristwo nadzoruje ich czynnosci zwigzane
z uzywaniem urzadzenia lub udzielita im wcze$niej wskazéwek dotyczacych
jego obstugi. Nalezy dopilnowa¢, aby dzieci nie wykorzystywaly urzadzenia do
zabawy.

« Jedli akumulator jest uszkodzony lub przecieka, nalezy unika¢ kontaktu ze skéra i
oczami. Jesli do niego dojdzie, jak najszybciej nalezy przeptuka¢ miejsce kontaktu
duzg iloscig wodg i wezwa¢ pomoc medyczna.

* Urzadzenie nalezy przechowywac, tadowac i korzystac z niego w temperaturze
od 5°Cdo35°C.

« Nie wystawiaj urzadzenia ani baterii na dziatanie wysokich temperatur.

» Nalezy pamietac o zagrozeniach zwigzanych ze stykami urzadzenia zasilanego
akumulatorowo i mozliwos$ci doprowadzenia do zwarcia w wyniku kontaktu z
metalowymi przedmiotami.

» Urzgdzenie powinno by¢ odigczane od Zrédta zasilania: przed myciem i
konserwacja, w przypadku nieprawidtowego dziatania, zaraz po zakonczeniu
jego uzywania.

* Nie uzywaj urzadzenia jesli kabel jest uszkodzony.

* Nie zanurzaj urzagdzenia w wodzie ani nie wktadaj go pod biezgcg wode, nawet
w celu jego umycia.

* Nie trzymaj urzgdzenia mokrymi rekoma.

« Nie trzymaj urzgdzenia za gorgcg obudowe, ale za uchwyt.

» Aby wytaczy¢ urzadzenie z sieci, nie pociggaj za kabel, ale za wtyczke.

* Nie stosuj przedtuzaczy elektrycznych.,

- w przypadku nieprawidtowego dziatania,

- zaraz po zakonczeniu jego uzywania.

« Nie uzywaj urzadzenia jesli kabel jest uszkodzony

« Nie zanurzaj urzadzenia w wodzie ani nie wkfadaj go pod biezacg wode, nawet
w celu jego umycia.

* Nie trzymaj urzgdzenia mokrymi rekoma.

» Aby wytgczy¢ urzadzenie z sieci, nie pociagaj za kabel, ale za wtyczke.

« Nie stosuj przedtuzaczy elektrycznych.

» Do mycia nie uzywaj produktéw szorujacych lub powodujgcych korozje.

* Nie uzywaj urzadzenia i skontaktuj sie z Autoryzowanym Centrum Serwisowym,
gdy: urzadzenie upadto lub nie funkcjonuje prawidtowo.

» To urzadzenie nie jest przeznaczone do strzyzenia zwierzat.

GWARANCJA

Twoje urzadzenie przeznaczone jest wytgcznie do uzytku domowego. Nie moze
by¢ stosowane do celéw profesjonalnych. Gwarancja traci wazno$¢ w przypadku
niewtasciwego uzytkowania urzadzenia.

Bierzmy czynny udziat w ochronie srodowiska!

® Twoje urzadzenie jest zbudowane z materiatéw, ktére moga byc
poddane ponownemu przetwarzaniu lub recyklingowi.

S W tym celu nalezy je dostarczy¢ do wyznaczonego punktu zbiérki.
Nie nalezy go umieszcza¢ z innymi odpadami komunalnymi.
Pomézmy chroni¢ srodowisko naturalne.
Twoje urzadzenie jest zaprojektowane do pracy przez wiele lat. Kiedy jednak
zdecydujesz sie je wymieni¢, nie zapomnij pomysle¢ o tym, w jaki sposéb
mozesz pomoc chroni¢ srodowisko, pozwalajac na jego ponowne wykorzys-
tanie, recykling lub odzysk w inny sposéb. Zuzyty sprzet elektryczny i elektro-
niczny moze zawierac szkodliwe substancje, ktére mogg mie¢ niekorzystny
wptyw na $rodowisko oraz zdrowie ludzkie.
Ta etykieta wskazuje, ze produktu nie wolno wyrzucac razem z odpadami
domowymi. Zabierz go do punktu zbiérki, do dystrybutora przy zakupie
nowego réwnowaznego produktu lub zatwierdzonego centrum serwi-
sowego do przetwarzania.
Przed utylizacjg urzadzenia nalezy wyja¢ baterie i pozby¢ sie jej zgodnie z
lokalnymi przepisami.
Jesli masz jakiekolwiek pytania, skontaktuj sie ze sprzedawcg produktu,
ktéry powie ci, co masz robic.

Zgodnie z obowigzujacymi przepisami dotyczacymi oznakowania CE
informacje o zuzyciu energii w trybie wytgczenia, czuwania (*) i czuwania
przy poditaczeniu do sieci (*) sg dostepne w www.rowenta.com lub (*).
(*)w zaleznosci od modelu.

Striznik las
VARNOSTNI NASVETI

Pred uporabo naprave preberite navodila,
da preprecite morebitno nevarnost zaradi nepravilne uporabe.

* Ta naprava ustreza veljavnim standardom in predpisom (direktive za nizko
napetost, elektromagnetno zdruZzljivost, okolje ...).

* Preverite, ali napajalna napetost vase elektri¢ne napeljave ustreza napetosti
naprave. Napacna prikljucitev na omrezje lahko povzroci nepopravljivo Skodo,
ki ni vklju€ena v garancijo.

+ Instalacija naprave in njena uporaba morata biti v skladu z veljavnimi standardi
v vasi drzavi.

+ Za drZave, ki so podrejene predpisom EU:

* Napravo lahko uporabljajo otroci stari 8 let ali ve¢ in osebe z zmanjSanimi
fizi€nimi, senzornimi ali umskimi sposobnostmi ali brez izkuSenj in znanja, ¢e so
pod nadzorom ali delezni navodil v zvezi z varno uporabo naprave in razumejo
otroci brez nadzora ne smejo biti prisotni.

+Ce je napajalni kabel naprave poskodovan, ga mora zaradi nevarnosti
elektricnega udara zamenjati proizvajalec, njegov pooblasceni servis ali ustrezno
usposobljena oseba.

* OPOZORILO: Aparat hranite na suhem mestu.

* Vrsta baterije: Li-ion, 3,7V 2500mAh

* Napravo je treba polniti z 5V, 1.0A in zascito IPX4.

+ Uporabite lahko dodatno opremo Rowenta XD3510EQ.

+ Naprave ne uporabljajte v bliZini kopalnih kadi, tus kabin, umivalnikov ali posod,
ki vsebujejo vodo. Ce napravo uporabljate v kopalnici, jo po uporabi izklopite
iz vti¢nice, saj lahko blizina vode predstavlja nevarnost tudi, ko je naprava
izkljucena.

+ Za druge drZave, za katere ne veljajo predpisi EU:

+ Naprava ni predvidena za uporabo s strani oseb (kamor so vklju¢eni tudi otroci)
z zmanjSanimi fiziénimi, Cutilnimi ali duSevnimi sposobnostmi, ali oseb, ki nimajo
izkuSenj z napravo, oziroma je ne poznajo, razen Ce oseba, ki odgovarja za
njihovo varnost, poskrbi za nadzor ali za predhodno usposabljanje o uporabi
naprave. Poskrbeti je treba za nadzor otrok in prepreciti, da se igrajo z napravo.

- Ce so baterije poskodovane ali puscajo, se izogibajte stiku s koZo ali o¢mi. Ce do tega
pride, takoj sperite z vodo in poiscite zdravniSsko pomoc.

+ Napravo polnite, uporabljajte in shranjujte pri temperaturi med 5 °C in 35 °C

* Naprave ali baterije ne izpostavljajte pretiranim temperaturam.

* Zavedajte se, da so lahko terminali naprave, ki deluje na baterije, nevarniin da
lahko kovinski predmeti povzrocijo kratki stik baterije.

* Preden napravo zavrzete, morate iz nje odstraniti baterijo.

* Preden odstranite baterijo, morate napravo izkljuciti iz napajalnega omrezja.

* Baterijo je treba zavreci na varen nacin.

* Napravo morate izkljuciti iz omreZja: pred ¢iS€enjem in vzdrZevanjem, v primeru
nepravilnega delovanja, takoj po prenehanju uporabe.

* Ne uporabljajte naprave, Ce je kabel poskodovan.

* Ne potapljajte je v vodo in ne postavljajte pod pipo, niti pri CiS¢enju.

* Ne drZite je z vlaznimi rokami.

* Ne drZite je za ohiSje, ki je vroCe, ampak za rocaj.

* Ne izkljucite je tako, da povlecete za kabel, ampak izvlecite vtikac.

* Ne uporabljajte elektri¢cnega podaljska.

* Ne distite je z grobimi ali korozivnimi sredstvi.

* Ne uporabljajte naprave in se obrnite na pooblas¢en servisni center:

-v primeru padca naprave na tla

-Ce ne deluje pravilno.

+ Ta naprava ni namenjena za strizenje zivali.

GARANCIJA

Naprava je namenjena samo za uporabo v gospodinjstvih.
Ne sme se uporabljati v profesionalne namene.
V primeru napacne uporabe postane garancija ni¢na in neveljavna.

SODELUJMO PRI PRIZADEVAN]JIH ZA ZASCITO OKOLJA!

(D Vasa naprava vsebuje Stevilne vredne materiale, ki se lahko reciklirajo.
9 Zato jo odnesite na zbirno mesto, Ce ga ni pa v pooblascen servisni center,
kjer jo bodo ustrezno predelali.

Recikliranje akumulatorjev

Ce Zelite odstraniti akumulatorje Li-ion, pustite, da se pred demontaZo
popolnoma izpraznijo. Ohi$je naprave odprite z orodjem, prerezZite
povezave in reciklirajte akumulatorje na varen nacin.

V skladu z veljavnimi predpisi o oznacevanju CE so informacije o porabi
energije v stanju izkljucenosti, stanju pripravljenosti (*) in omreZznem
stanju pripravljenosti (*) na voljo na www.rowenta.com ali (*). (*)odvisno
od modela.
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Zastrihavac na bradu
BEZPECNOSTNE POKYNY

Pred pouZzitim pristroja si precitajte pokyny a predchadzajte
nebezpecenstvu spésobenom nespravnou manipulaciou.

* Aby bola zaistena Vasa bezpecnost, tento pristroj zodpoveda platnym normam
a predpisom (smerniciam o nizkom napati, o elektromagnetickej kompatibilite,
o Zivotnom prostredi...).

+ Skontrolujte, ¢i napatie vasej elektrickej inStalacie zodpoveda napatiu vasho
pristroja. Akékolvek nespravne zapojenie moze spdsobit nenavratné Skody, na
ktoré sa zaruka nevztahuje.

« InStalacia pristroja a jeho pouZivanie musia byt v stlade s normami platnymi
vo VaSom State.

* Pre krajiny nepodliehajice eurépskym nariadeniam:

* Toto zariadenie moZe byt pouZivané detmi od veku 8 rokov a osobami so
znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo mentalnymi schopnostami, alebo
osobami s nedostatkom skusenosti a vedomosti, ak su pod dohladom alebo
boli obozndmené s bezpecnym pouZitim tohto zariadenia a rozumejd moznym
rizikdm. Deti si so spotrebi¢om nesmu hrat. Cistenie a pouZivatelskd adrzbu
nesmu vykonavat deti bez dozoru.

* Ak je napajaci kabel poSkodeny, je potrebné, aby ho vymenil vyrobca, jeho
zdkaznicky servis alebo osoby s podobnou kvalifikaciou, aby sa predislo
nebezpecenstvu.

+ UPOZORNENIE: Predizite tym jej Zivotnost. Pristroj udrZiavajte v suchu.

* Typ batérie: Li-ion, 3,7V 2500mAh

+ Zariadenie by sa malo nabijat pri 5V, 1.0A s ochranou IPX4.

* MdZete pouZit prislusenstvo Rowenta XD3510EOQ.

* Tento pristroj sa nesmie pouzivat v blizkosti vani, spfch, umyvadiel ani inych
nadob, v ktorych sa nachadza voda.

« Pri pouzivani pristroja v kiipelni, pristroj po pouziti odpojte z elektrickej siete,
pretoze blizkost vody méZe predstavovat nebezpecenstvo aj v pripade, Ze je
pristroj vypnuty.

* Pred likvidaciou pristroja sa musi batéria vybrat z pristroja;

* Pri odstrafiovani batérie musi byt pristroj odpojeny od siete;

+ Batéria sa musi zlikvidovat bezpe¢nym sp&sobom.

* Pre krajiny nepodliehajuce eurépskym nariadeniam:

* Tento pristroj nesmu pouzivat osoby (vratane deti), ktoré maju znizenu fyzicka,
senzorickl alebo mentélnu schopnost, alebo osoby, ktoré nemaju na to
skisenosti alebo vedomosti, okrem pripadov, ked im pri tom poméaha osoba
zodpovedna za ich bezpecnost, dozor alebo osoba, ktora ich vopred pouci o
pouZivani tohto pristroja. Je vhodné dohliadat na deti, aby ste si boli isti, Ze sa s
tymto pristrojom nehraju.

* Ak su batérie poSkodené alebo vytekaju, zabrarite kontaktu s pokozkou a ocami.
Ak k tomu d6jde, miesto ihned dokladne oplachnite vodou a vyhladajte lekarsku
pomoc.

* Vyrobok nabijajte, pouZivajte a skladujte pri teplote medzi 5 °C a 35 °C

* Nevystavujte zariadenie alebo batériu nadmernym teplotam.

* Uvedomte si riziko skratovania pélov spotrebi¢a alebo batérie kovovymi
predmetmi.

* Pristroj je potrebné odpojit' z elektrickej siete: pred cistenim a udrzbou, v
pripade, Ze dojde k prevadzkovym poruchdm a ked'ste ho prestali pouZivat.

* Pristroj nepouzivajte, ak je poSkodeny napajaci kabel.

* Nepondrajte ho do vody, ani ak by ste ho chceli ocistit.

* Nechytajte ho vihkymi rukami.

* Pristroj nechytajte za teplu cast; ale za rukovat.

* Pri odpadjani z elektrickej siete netahajte za napajaci kabel, ale za zastrcku.

* NepouZivajte elektrickd predlZzovaciu Sndru.

* Necistite ho drsnymi ani kor6znymi prostriedkami.

« Pristroj nepouZivajte a obratte sa na autorizované servisné stredisko, ak : pristroj
spadol, ak normalne nefunguje.
* Toto zariadenie nie je urené na strihanie zvierat.

ZARUKA
Tento pristroj je uréeny na bezné domace pouZitie.

NemoéZze sa pouzivat na profesionalne Gcely.
V pripade, Ze sa pristroj nespravne pouZziva, zaruka straca platnost.

PRISPEJME K OCHRANE ZIVOTNEHO PROSTREDIA!

(@ Tento pristroj obsahuje vela zhodnotitelnych alebo recyklovatelnych ma-
terialov.

=) Odovzdajte ho na zberné miesto, alebo ak takéto miesto chyba, tak
autorizovanému servisnému stredisku, ktoré zabezpeci jeho likvidaciu.

Recyklacia batérif

Ak chcete Li-ion akumulatory zlikvidovat, pred vybratim ich Gplne vybite.
Pomocou nastroja otvorte kryt pristroja, prereZte vodi¢e a akumulatory
recyklujte vhodnym spésobom.

V sulade s platnymi predpismi o oznaceni CE s informacie o spotrebe
energie vo vypnutom rezime, pohotovostnom reZime (*) a pohotovostnom
reZime pri pripojeni na siet (*) k dispozicii na www.rowenta.com alebo (*).
(*)v zavislosti od modelu.

3a fja nsberHeTe BCKAKBU PUCKOBE,

npeav3BMKaHy OT HenpaBsnaHa ynoTpe6a.

CeT MaLMHKK 3a 0pOpMsHE Ha Koca, 6paga v Tano
CbBETWU 3A BESOIMNACHOCT

I'Ipoque YyKasaHuATa, npean fa n3nonsearte ypeaa,

+ 3aBalLaTa 6e30MacHOCT TO3M ypeA CbOTBETCTBA Ha CTaHAAPTUTE U Ha JelcTBallaTa
HopMaTuBHa ypeaba (H1uckoBonToBa AVPeKTUBA, IMpeKTBa 3a eNeKTpoMarH1uTHa
CbBMeCTUMOCT, InpekTrBa 3a orna3BaHe Ha OKO/IHaTa cpeja 1 Ap.).

* [lpoBepeTe fann 3axpaHBaHETO Ha ypeja OTroBOPS Ha enekTpuyeckaTta Bu
Mpexa. HenpaBuiHOTO 3axpaHBaHe MOXe Aja MPUYNHN HeobpaTMK/ MOBpeaU,
KOWTO He ce MOKPMBAT OT rapaHuusT.

* lHCTanupaHeTo Ha ypeja W M3MON3BaHeTO My TpsibBa Aa OTroBapsaT Ha
JelicTBalLMTe CTaHAapTV BbB BalliaTa AbpXkaBsa.

* 3a AbpXXaBMTE, KONTO ca NpeaMeT Ha perynauuuTte Ha EC:

* To3n ypes, MOXe Jja ce M3Mon3Ba OT JeLla Haj 8 roguHU 1 vLa C OrpaHnyeHun
dur3nYecKn, CETUBHN NIV YMCTBEHU CMOCOBHOCTY, UAW ivLia 6e3 ONUT 1 3HaHUS,
aKo ca MocTaBeHu Noj HabaeHve i 6bAAT MHCTPYKTVPaHK 3a 6e3onacHaTa
My ynoTpeba, n pasbupar onacHoctuTe. C ypeaa He TpsibBa Aa v UrpasiT Aeua.
[la He ce N3BbPLLBa NOYUCTBAHE M MOAAPBXKKA OT Aela, OCTaBeHU 6e3 HaA30p.

* AKO 3axpaHBaLUMAT Kaben e noBpejeH, 3a ja n3berHeTe BCAKAKBYM PUCKOBeE,
TOW TpsibBa Aa 6bAe CMeHeH OT NMPOV3BOAMTENS, OT CepBM3a 3a rapaHLMOHHO
obcnyxBaHe UV OT InLa CbC CXOAHA KBanndurKaLms.

* BHUMAHME: Mo TO31 HauuH LLe YABIXKMTE XNBOTa Ha ypeaa. YpeabT TpsibBa
Jla ce CbXpaHsBa CyX.

* Tun 6atepusi: Li-ion, 3,7V 2500mAh

* YpeabT TpsibBa fa ce 3apexaa c 5V, 1.0A v 3awmTa IPX4.

* MoxeTe fa n3nonssate akcecoapa Rowenta XD3510EQ.

* He nsnonsearite ypeaa B 61M30CT 40 BaHW, AyLU-KabUHN, MUBKM, BaceHN nam
ApYyrv CbA0Be, CbAbpXXally BoAa.

* 3a Apyrv Abp>kaBu, B KOMTO He ce NnpuaaraTt periameHTuTe Ha EC:

* AKO n3nonseate ypeja B 6aHATa, M3K/tOHeTe ro OT MpexaTta BeAHara cnej
ynoTtpe6ba, 3aL0To 611M30CTTa C BOAa MOXe JAa NpejCcTaBisBa OnacHOCT Opu
KOraTo ypeAbT He e BK/IIOYEH.

+ AKo baTepuuTe ca NOBPeAeHN AV OT TAX N3TMYa TEUHOCT, N3bsArBariTe KOHTaKT
C KOXaTa unm oumTe. AKO TOBa Ce Cy4u, HesabaBHO M3nakHeTe Aobpe c BoAa U
noTbpceTe MeANLIMHCKA MOMOLLL.

* 3apex/aliTe, U3Mon3BaiTe 1 CbXpaHsiBaliTe MPoAyKTa Npun TeMnepaTtypa Mexay
5°Cun 35°C

* He nsnararite ycTpoicTBOTO UM 6aTepmaTa Ha MpekoMepHU TemMnepaTtypu.

* VimariTe npeAsuj prcka oT KbCO CbeAMHEHME Ha KemuTe Ha ypea, paboTeLl, ¢
6aTepun, v Ha baTepuaTa OT MeTaNHW NpeameTu.

+ baTepuaTa TpsbBa Aa ce n3BaAM OT ypeaa, Npeau Tol Aa ce npejaje 3a ckpar;

* YpeabT TpsibBa Aa ce 0TKaum OT KOHTaKTa, Korato BagmTe 6aTepusTa;

» batepuaTa TpsibBa fja ce N3XBBbP/IM N0 6e30naceH HauurH.

* YpeabT He e nNpejBujeH Ja 6bAe 13non3saH oT nLa (BKIOYMTENHO OT Aeua),
YNNTO PU3NYECKN, CETUBHUN VAW YMCTBEHW CMOCOBHOCTY Ca OrpaHUYenHn, nan
nnua 6e3 onuT 1 3HaHWSt OCBEH ako OTFOBOPHO 3a TAXHaTa 6e3oMmacHoCT nunue
HabntoAaBa 1 JaBa NpejBapuUTenHN yKasaHUs OTHOCHO MON3BaHETO Ha ypeja.
HarnexaainTe geuata, 3a fa ce yBepuTe, Ye He UrpasT c ypeja.

* YpeabT TpsibBa Aa 6bAe M3KIOYEH OT 3aXpaHBaHeTO: Mpeju NMoYncTBaHe n
BCSIKaKBW MOMNpaBKn/MoAApbXKa, NPV HenpasuaHa paboTa, BeAHara cief kato
npukntoynTe paboTta c He.

* He nsnonseaiite ypesa, ako kabenbT e nospejeH

* He noTansariTe 1 He MuiATe C BoZa AOPY NPU MOYNCTBaHE.

* He xBalLaiiTe c MOKpU pblLie.

* He xBaLualite 3a Kopryca, KOMTO ce HarpsBa, a 3a ApbXKaTa.

* He agbpnaiite 3axpaHBalLumsa kaben, a Lencena, 3a Ja ro nskumnTe oT Mpexara.

* He nsnonseaiite ygbmkmTen.

* He nsnonssaiite abpasvBHM UM KOPO3MBHM NpenapaTtu 3a MoYnCcTBaHe.

* He n3nonsgaiTe ypeja v ce CBbpXKeTe C 0406peH cepBU3eH LIeHTbP, B Cy- Yal
ye ypeabT e najan uav He paboTy HOpMasHo.

+ ToBa yCTPOIICTBO He e NpeAHa3Ha4eHo 3a CTpUraHe Ha XXMBOTHW.

FAPAHUUA

To3u ypes e npesHa3HayeH camo 3a JoMalliHa yrnoTpe6a.
He e npeaHasHaueH 3a NpopecroHanHn Lienw.
FapaHUVsiTa ce o6e3cuiBa NpU HermpaBuIHa ynoTpeo.

OA YYACTBAME B OMA3BAHETO HA OKOJIHATA CPEAA!

®YpesbT e uspaboteH oT pasIMYHM MaTepuany, KOUTo moraTt Aa ce
npejasat Ha BTOPUYHU CYPOBUHW WA Ja Ce peLmKampar.

2 Mpeaaiite ro B cneyunaneH LEHTbP WM, ako HsiMa TakbB, B 0406peH
cepBu3, 3a fa 6bae npepaboTeH.

PeuviknupaHe Ha 6atepunTe

OcTaBeTe akymynaTopHuTe 6atepum Li-ion ga ce paspeasTt Hanmb/HO,
npean fa rv ussagmte. OTBOpeTe Koprnyca Ha ypeAa CbC CbOTBETHUSA
VNHCTPYMEHT, OTpexeTe kabenvTe 1 NpejaiTe akyMynaTopHuTe 6atepum
3a peuyKIMpaHe.

B cboTBeTCTBME C AeilicTBawuTe pasnopeabu 3a mapkupoBka CE,
MHdopMaLMATa 3a UBK/TIOUEH PEXXMM, PEXXUM Ha FOTOBHOCT (*) 1 Mpe>koBO
notpe6seHne Ha eHeprvsi B peXXMM Ha FoTOBHOCT (*) e Ha/lM4Ha Ha
www.rowenta.com. (*)B 3aBMCMMOCT OT Mojena.

Masina de tuns parul
INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

Cititi instructiunile Tnainte de a utiliza aparatul,
pentru a evita orice pericol cauzat de o utilizare necorespunzatoare.

* Pentru siguranta dumneavoastra, acest aparat este conform normelor si
reglementarilor aplicabile (directivele privind echipamentele de joasa tensiune,
compatibilitatea electromagnetica, mediul inconjurator, etc.).

« Verificati ca tensiunea instalatiei dumneavoastra electrice sa corespunda cu
cea a aparatului dumneavoastra. Conectarea la o tensiune necorespunzatoare
poate provoca daune permanente care nu sunt acoperite prin garantie.

+ Instalarea aparatului si utilizarea sa trebuie sa fie, totusi, conforme normelor in
vigoare din tara dumneavoastra.

* Pentru tarile supuse reglementarilor UE:

* Acest aparat poate fi folosit de copiii peste 8 ani si de persoanele cu dizabilitati
fizice, senzoriale sau mintale sau fara experienta in utilizare numai sub
supraveghere sau daca au fost instruiti in folosirea aparatului in siguranta si daca
inteleg riscurile implicate. Nu lasati copiii sa se joace cu aparatul. Nu permiteti
copiilor sa realizeze curatarea sau intretinerea aparatului nesupravegheati.

* Daca cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie sa fie inlocuit de
producdtor, agentii autorizati de service ai acestuia sau de catre persoane cu o
calificare similara pentru evitarea oricarui pericol.

* ATENTIONARE: Pastrati aparatul intr-un loc uscat.

* Tip baterie: Li-ion, 3,7V 2500mAh

+ Aparatul trebuie sa fie incarcat la 5V, 1.0A cu protectie IPX4.

+ Puteti utiliza accesoriul Rowenta XD3510EQ.

+ Nu utilizati acest aparat in apropierea unor cazi de baie, cazi de dus, chiuvete
sau a altor recipiente care contin apa.

+ Cand utilizati aparatul in baie, scoateti-I din priza dupa utilizare, pentru ca
apropierea de apa poate reprezenta un pericol chiar si cand aparatul este oprit.

» Acumulatorul trebuie scos din aparat inainte de eliminarea acestuia;

+ Aparatul trebuie deconectat de la reteaua electrica atunci cand scoateti
acumulatorul;

* Acumulatorul se va elimina conform regulilor de securitate.

* Pentru alte tari nesupuse reglementarilor UE:

* Acest aparat nu a fost conceput pentru a fi folosit de persoane (inclusiv copii) cu
capacitati fizice, senzoriale sau mintale diminuate sau de persoane fara
experienta sau cunostinte privind utilizarea unor aparate asemdandtoare.
Exceptie constituie cazul In care aceste persoane sunt supravegheate de o
persoana responsabila de siguranta lor sau au beneficiat din partea persoanei
respective de instructiuni prealabile referitoare la utilizarea aparatului. Este
recomandata supravegherea copiilor, pentru a va asigura ca acestia nu se joaca
cu aparatul.

» Daca acumulatorul este deteriorat sau curge, evitati contactul cu pielea sau
ochii. Daca acest lucru se intdmpla, clatiti imediat cu apa si consultati un medic.

« Incarcati, utilizati si depozitati produsul la o temperatura cuprinsa intre 5 °C si 35 °C.

* Nu expuneti dispozitivul sau bateria la temperaturi excesive.

* Aveti grija ca bornele aparatului cu baterie sau cele ale bateriei sa nu fie
scurtcircuitate de obiecte metalice.

+ Aparatul trebuie scos din priza: inainte de operatiunile de curatare si intretinere,
n caz de functionare anormala, imediat dupa ce ati terminat utilizarea acestuia.

* Nu utilizati aparatul in cazul in care cablul este deteriorat

+ Nu scufundati aparatul in apa si nu-I treceti sub apa nici macar pentru curatare.

* Nu tineti aparatul cu mainile ude.

» Nu apucati corpul aparatului care este cald, ci manerul acestuia.

* Pentru a scoate aparatul din prizd, nu trageti de cablul de alimentare, ci apucati fisa.

* Nu utilizati un prelungitor electric.

* Nu curatati aparatul folosind produse abrazive sau corozive.

+ Nu utilizati aparatul si contactati un centru de service autorizat daca: aparatul
dumneavoastra a cazut, daca acesta nu functioneaza normal.

* Acest dispozitiv nu este conceput pentru tunderea animalelor.

GARANTIE

Aparatul dumneavoastra este destinat exclusiv unei utilizari domestice.
Aparatul nu poate fi utilizat in scopuri profesionale.
Garantia devine nula si Tsi pierde valabilitatea in cazul unei utilizari incorecte.

SA PARTICIPAM LA PROTECTIA MEDIULUI!

@ Aparatul dumneavoastra contine numeroase materiale valorificabile sau
reciclabile.

9 Predati-l la un punct de colectare sau, in lipsa acestuia, la un centru de
service autorizat pentru a fi procesat Tn mod corespunzator.

Reciclarea bateriilor

Pentru indepartarea acumulatorilor Li-ion, descarcati-i complet Thainte
de a-i scoate din aparat. Deschideti carcasele aparatului cu ajutorul unei
scule, intrerupeti conexiunile, reciclati acumulatorii intr-o maniera sigura.

in conformitate cu reglementirile de marcaj CE in vigoare, informatiile despre

modul oprit, modul standby (*) si consumul de energie standby in retea
(*) sunt disponibile pe www.rowenta.com sau (*). (*)in functie de model.

Aparat za SiSanje
SIGURNOSNI SAVJETI

+ U cilju vaSe sigurnosti, ovaj aparat je u skladu s vaze¢im normama i propisima
(Direktiva o najnizem naponu, elektromagnetnoj kompatibilnosti, okoliSu...).

* Provjerite da li napon vaSe elektri¢ne instalacije odgovara naponu vaSeg aparata.
Svaka greska prilikom priklju€ivanja, moZe izazvati nepovratna oStecenja koja
nisu obuhvacena garancijom.

« Instalacija aparata i njegova upotreba moraju u svakom slucaju biti u skladu s
propisima koji su na snazi u vasoj zemlji.

* Za zemlje koje su podloZne regulativama EU:

+Ovaj aparat mogu Kkoristiti djeca starija od 8 godina starosti i osobe
sa smanjenim fizickim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili
nedostatkom iskustva i znanja, ako su pod nadzorom ili su primili
detaljna uputstva kako da koriste aparat na siguran nacin i ako shvataju
opasnosti do kojih bi moglo da dode. Djeca ne smiju da se igraju s aparatom.
Ci¢enje i odrzavanje aparata ne smije da obavljaju djeca bez nadzora.

* Ako je kabal za napajanje oStecen, njega mora zamijeniti proizvodac, njegov
ovlasteni servis ili osoba sli¢nih kvalifikacija, u cilju izbjegavanja svake eventualne
opasnosti.

+ BUDITE OPREZNI: DrZite aparat na suhom.

* Tip baterije: Li-ion, 3,7V 2500mAh

« Uredaj treba puniti sa 5V, 1.0A uz zastitu IPX4.

* MozZete koristiti Rowenta dodatak XD3510EQ

* Ne koristite aparat u blizini kada, tuSeva, lavaboa i drugih prijemnih posuda
koje sadrze vodu. Kad se aparat koristi u kupatilu, isklju¢ite ga iz mreZe nakon
upotrebe, jer blizina vode moZe predstavljati opasnost ¢ak i kad je aparat iskljucen.

+ Za druge zemlje koje ne podlijeZu propisima EU:

+ Ovaj aparat nije predviden za upotrebu od strane osoba (ukljucujuci djecu) Cije
su fizicke, Culne ili mentalne sposobnosti smanjene, niti od strane osoba bez
iskustva ili poznavanja, osim ako se one ne mogu okoristiti, putem osobe
zaduZene za njihovu sigurnost, nadzorom ili prethodnim instrukcijama vezanim
za upotrebu ovog aparata. Djecu treba nadzirati tako da se ni u kom slucaju ne
igraju aparatom.

+ Ako su baterije oStecene ili cure, izbjegavajte kontakt sa koZzom ili o¢ima. Ako se to
dogodi, odmah dobro isperite vodom i potrazite medicinsku pomo¢.

+ Aparat punite, koristite i Cuvajte na temperaturi izmedu 5 °Ci 35 °C

* Ne izlazZite uredaj ili bateriju prevelikim temperaturama.

» Imajte na umu rizik od kratkog spoja terminala uredaja koji radi na baterije ili
baterija u kontaktu s metalnim predmetima.

« Prije odlaganja aparata na otpad, bateriju treba izvaditi iz aparata.

* Pri vadenju baterije aparat mora biti isklju€en iz strujnog napajanja.

+ Bateriju je potrebno sigurno zbrinuti.

« Aparat mora biti isklju¢en iz mreZe: prije ¢iS¢enja i odrZzavanja, u slucaju
neispravnog funkcioniranja, ¢im ste ga prestali upotrebljavati.

* Ne koristiti ako je kabal oStecen.

» Ne uranjati niti stavljati pod vodu, ¢ak ni prilikom ¢iS¢enja.

+ Ne drZite vlaznim rukama.

+ Ne drzite za kuciste, koje je vruce, vec za drsku.

* Ne iskljuCujte iz mreZe povlacenjem za kabal, ve¢ povlacenjem za uticnicu.

« Ne koristite elektri¢ni produZzni kabal.

* Ne Cistite abrazivnim ili korozivnim proizvodima.

* Ne koristite svoj aparat i obratite se ovlaStenom servisnom centru ako: je vas
aparat ispao ili ako ne funkcionira ispravno.

+ Aparat nije namijenjen za Sisanje Zivotinja.

Procitajte instrukcije prije upotrebe aparata,
u cilju izbjegavanja svake moguce opasnosti od nepravilne upotrebe.

GARANCIJA

(D Va3 aparat je namijenjen samo za upotrebu u domacdinstvu.
Ne smije se koristiti u profesionalne svrhe.
2 U sludaju neispravne upotrebe, garancija se poni3tava.

ReciklaZa baterija
Li-ion baterije potpuno ispraznite prije vadenja iz aparata. Otvorite pretinac
za baterije pomocu alata, prereZite sve prikljucke i baterije zatim reciklirajte
na siguran nacin.

U skladu sa vaZe¢im propisima o CE oznakama, informacije o isklju€enom nacinu
rada, stanju pripravnosti (*) i umreZzenom stanju pripravnosti (*) potrosnji
energije su dostupne na www.rowenta.com ili (*). (*); Ovisno o modelu.

]

Hajnyiré
BIZTONSAGI TANACSOK

Hasznalat el6tt olvassa el az utasitasokat,
hogy elkerilje a nem megfeleld hasznélatbél adédé veszélyeket.

+ Az On biztonsaga érdekében ez a késziilék megfelel a hatalyos szabvanyoknak
és szabalyozasoknak (kisfesziltségre, elektromagneses kompatibilitasra,
kornyezetvédelemre stb. vonatkozé iranyelvek).

« Ellenérizze, hogy elektromos hélézatanak feszlltsége megegyezik a
készllék tapfesziltségével. Minden csatlakoztatési hiba javithatatlan karokat
okozhat, amelyeket a garancia nem fed.

* Ugyanakkor a készllék beszerelése és hasznalata eleget kell tegyen az
orszagaban hatdlyos szabvanyoknak.

* Pentru tarile supuse reglementarilor UE:

* A készuléket 8 év feletti gyermekek és csokkentett fizikai, érzékszervi vagy
mentalis képességekkel rendelkezd, illetve gyakorlat és tudas nélkuli személyek
csak feligyelet mellett, illetve akkor hasznalhatjdk, ha Gtmutatast kaptak a
késziilék biztonsdgos hasznalatarél és megismerték a vellk jard veszélyeket. A
gyerekek soha ne jatssznak a készulékkel. A gyerekek felligyelet nélkul soha ne
végezzenek takaritast vagy karbantartast a késziléken!

* Abban az esetben, ha a tapkabel megsériilt, ezt a gyarténak, az tigyfélszolgélat

alkalmazottjanak, vagy egy hasonlé képzettségli szakembernek kell kicserélnie,

minden veszély elkerulése érdekében.

FIGYELMEZTETES: A kész(ilék szaraz helyen tarolandé.

Akkumulator tipusa: Li-ion, 3,7V 2500mAh

A készuléket 5V, 1.0A feszultséggel és IPX4 védelemmel kell tolteni.

Hasznalhatja a Rowenta XD3510EQ tartozékot.

Ne hasznalja a készlléket furdékad, zuhanyozé, mosddkagyloé vagy egyéb

viztarolé mellett. Amikor fird&szobaban hasznalja a készuléket, hasznélat utdn

azonnal hizza ki a csatlakozédugaszt, mert a viz kozelsége veszélyt jelent, még
akkor is, ha a készulék ki van kapcsolva.

A nem az EU-szabalyozas hatdlya ala tartoz6 egyéb orszagok esetében:

Tilos a készulék haszndlata olyan személyek altal (beleértve a gyerekeket is),

akiknek fizikai, érzékelési vagy szellemi képességeik korlatozottak, valamint

olyan személyek altal, akik nem rendelkeznek a késziilék hasznalatara vonatkozé

gyakorlattal vagy ismeretekkel. Kivételt képeznek azok a személyek, akik egy, a

biztonsagukért felels személy altal vannak felligyelve, vagy akikkel ez a személy

el6zetesen ismertette a készulék hasznélatara vonatkozé utasitasokat. Ajanlott a

gyerekek felugyelete, annak érdekében, hogy ne jatsszanak a készulékkel

Ha az akkumulator sérult vagy szivarog, kerulje a b6rrel vagy szemmel valé

érintkezést. Ha ez mégis megtorténik, azonnal oblitse le bé vizzel, és forduljon

orvoshoz.

+ A terméket 5 °C és 35 °C kozotti h6mérsékleten toltse, tarolja és haszndlja

* Ne tegye ki az eszkdzt vagy az akkumulatort tulzott h6mérsékletnek.

* Legyen tisztdban azzal a veszéllyel, hogy az akkumulatorral miikodé készulék
vagy akkumulator csatlakozoéit fémtargyak révidre zarhatjak.

+ Az akkumulatort ki kell venni, miel6tt kiselejtezi a késziiléket.

» Az akkumulator eltavolitasa el6tt a készuléket le kell valasztani az elektromos
halézatrol;

+ Az akkumulatort biztonsagosan kell artalmatlanitani.

* Hlzza ki a készulék csatlakozédugaszat a kovetkezd esetekben: tisztitds és
karbantartas el6tt, mikddési rendellenesség esetén, amint befejezte hasznalatat.

+ Ne haszndlja a készuléket, ha a tadpkabel megsériilt.

+ Ne meritse vizbe és ne tartsa viz ala, még tisztitas esetén sem.

* Ne fogja meg nedves kézzel.

* Ne a boritasanal (amely felmelegedhet), hanem a fogantyujanal fogva nyuljon
a készulékhez.

« Aramtalanitaskor ne a kébelnél fogva, hanem a dugasznél fogva huzza ki a
késziiléket.

* Ne hasznaljon elektromos hosszabbitot.

+ Ne tisztitsa surol6 vagy maré hatasu termékekkel.

+ A kovetkez6 esetekben ne hasznélja a készlléket és vegye fel a kapcsolatot egy
hivatalos szervizkdzponttal: a készulék leesett, rendellenesen mdkodik.

« Ezt a készuléket nem allatok nyirasara terveztik.

GARANCIA

A készulék kizérélag otthoni hasznalatra alkalmas.
Nem hasznalhat6 professzionalis célokra.
A garancia érvényét veszti nem megfelel§ hasznalat esetén.

VEGYUNK RESZT A KORNYEZETVEDELEMBEN!

@ Az On késziléke szdmos értékesithetd vagy Ujrahasznosithaté anyagot
tartalmaz.

2 A megfelel§ kezelés végett, késziilékét adja le egy gydjtéhelyen vagy,
ennek hidnyaban, egy hivatalos szervizkdzpontban.
Az akkumulatorok Gjrahasznositasa
A Li-ion akkumulatorok eltdvolitdsa elétt meritse le ezeket teljesen.
Egy szerszam segitségével nyissa ki a készulék boritasat, vagja el a csat-
lakozéasokat, és hasznositsa Ujra az akkumulatorokat biztonsagos médon.

A hatalyos CE-jeldlési eléirasoknak megfeleléen a kikapcsolt izemmédra,
készenléti izemmodra (*) és a halézati készenléti (*) energiafogyasztasra
vonatkozé informaciék www.rowenta.com rendszeren érheték el.
(*)modelltdl figgdben.

Sisac za kosu
SIGURNOSNI SAVJETI

Prije uporabe uredaja paZzljivo procitajte upute i sacuvajte ih.

+ U cilju vase sigurnosti, ovaj uredaj je sukladan s vaZze¢im normama i propisima
(Direktiva o najnizem naponu, elektromagnetskoj kompatibilnosti, okoliSu...).

* Provjerite odgovara li napon vase elektri¢ne instalacije naponu vasega uredaja.
Svaka greSka u priklju€ivanju moZe izazvati nepovratna oStecenja koja nisu
obuhvacena jamstvom.

« Instalacija uredaja i njegova uporaba moraju u svakom slucaju biti sukladni s
propisima koji su na snazi u vasoj zemlji.

» Za zemlje koje su podloZne regulativama EU:

+ Ovaj uredaj smiju rabiti djeca starosti 8 i viSe godina te osobe sa smanjenim
fizickim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili manjkom iskustva i
znanja, ako su pod nadzorom ili im se daju upute za rad s uredajem na
siguran nacin te razumiju s time povezane opasnosti. Djeca se ne smiju igrati s
uredajem. Djeca ne smiju Cistiti ni odrzavati uredaj bez nadzora.

+ Ako je priklju¢ni vod oStecen, njega mora zamijeniti proizvodac, njegov ovlasteni
servis ili osoba sli¢nih kvalifikacija, u cilju izbjegavanja svake eventualne
opasnosti.

+ BUDITE OPREZNI: Cuvajte uredaj na suhom.

* Vrsta baterije: Li-ion, 3,7V 2500mAh

+ Uredaj treba puniti s 5V, 1.0A uz zastitu IPX4.

» MozZete koristiti Rowenta dodatak XD3510EO.

* Ne rabite uredaj u blizini kada, tuSeva, lavaboa i drugih prijemnih posuda koje
sadrzavaju vodu.

* Kad se uredaj koristi u kupaonici, iskljucite ga iz mreze nakon uporabe, jer blizina
vode moze predstavljati opasnost ¢ak i kad je uredaj zaustavljen.

* Prije odlaganja uredaja na otpad bateriju je potrebno izvaditi iz aparata.

* Pri uklanjanju baterije uredaj mora biti odspojen od strujnog napajanja.

* Bateriju je potrebno zbrinuti na siguran nacin.

* Za druge drzave koje ne podlijeZu propisima EU-a:

+ Ovaj uredaj nije predviden za uporabu od strane osoba (ukljucujuéi djecu) cije
su fizicke, osjetilne ili mentalne sposobnosti smanjene, niti od strane osoba bez
iskustva ili poznavanja, osim su pod nadzorom osobe zaduZene za njihovu
sigurnost. Djecu treba nadzirati tako da se ni u kom slu¢aju ne igraju s uredajem.

+ Ako su baterije o3tecene ili cure, izbjegavajte kontakt s koZzom ili o¢ima. Ako do
toga dode, podrucje odmah dobro isperite vodom i zatraZite lije¢nicku pomo¢

* Punite, rabite i Cuvajte proizvod pri temperaturi izmedu 5 °Ci 35 °C

* Ne izlaZite uredaj ili bateriju pretjeranim temperaturama.

+ Budite svjesni rizika da zbog kontakta s metalnim predmetima moZze doci do
kratkog spoja terminala uredaja koji radi na baterije ili same baterije.

» Uredaj mora biti isklju¢en iz mreZe: prije ¢iS¢enja i odrzavanja, u slucaju
nepravilnog funkcioniranja, ¢im ste ga prestali rabiti.

+ Ne rabiti ako je priklju¢ni vod oStecen.

+ Ne uranjati niti stavljati pod vodu, ¢ak ni kod ¢iS¢enja.

+ Ne drzite vlaznim rukama.

+ Ne drZite za kudiSte, koje je vruce, nego za rucku.

* Ne iskljuCujte iz mreZe povlacenjem za priklju¢ni vod, nego povla¢enjem za
utikac.

* Ne rabite elektri¢ni produZzni priklju¢ni vod.

* Ne Cistite abrazivnim ili korozivnim proizvodima.

+ Ne rabite svoj uredaj i obratite se ovlaStenome servisnom centru ako: je vas
uredaj dozivio pad, ako ne funkcionira normaino.

+ Ovaj uredaj nije namijenjen za SiSanje Zivotinja.

JAMSTVO

Vas je uredaj namijenjen samo za uporabu u kuéanstvu.
On se nemoZe rabiti u profesionalne svrhe.
U slucaju neispravne uporabe, jamstvo se ponistava.

ZASTITA OKOLISA NA PRVOM MJESTU

( Vas uredaj sadrZi vrijedne materijale koji se mogu reciklirati i ponovno
uporabiti.

9 Uredaj odloZite na odlagalite takve vrste otpada.
Recikliranje baterija:
Ukoliko Zelite baciti baterije Li-ion pustite da se prije vadenja potpuno
isprazne. Otvorite spremnik odgovaraju¢im alatom i izvadite baterije,
odreZite sve veze i odloZite na odlagaliSte za takvu vrstu otpada.

U skladu s vaZec¢im propisima o oznaci CE, informacije o potrosnji energije u
stanju isklju€enosti, stanju pripravnosti (*) i umreZenom stanju pripravnosti
(*) dostupne su na www.rowenta.com ili (*). (*)ovisno o modelu.

Aparat za SiSanje
BEZBEDNOSNI SAVETI

+ U cilju VaSe bezbednosti, ovaj aparat je u skladu sa vaze¢im normama i propisima
(Direktiva o najnizem naponu, elektromagnetnoj kompatibilnosti, okolini...).

* Proverite dalinaponuVaSem domacinstvu odgovaranaponu aparata. Svaka greska
kod priklju¢ivanja moZe da izazove nepovratna ostecenja koja nisu obuhvacéena
garancijom.

« Instalacija aparata i njegova upotreba moraju u svakom slucaju da budu u
skladu sa propisima koji vaze u Vasoj zemlji.

+ Za zemlje koje podleZu propisima EU:

» Aparat mogu da koriste deca sa navrsenih 8 godina i starija, osobe sa smanjenim
fizickim, ¢ulnim i mentalnim sposobnostima, kao i lica bez iskustva i znanja ako
su pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu bezbednost. Deca ne treba da se
igraju aparatom. Deca bez nadzora ne treba da Ciste i koriste aparat.

+ Ako je kabl za napajanje oStec¢en, mora ga zameniti kvalifikovana osoba u
ovlaS¢enom servisu da bi se izbegla eventualna opasnost.

* BUDITE OPREZNI: drZite aparat na suvom.

* Tun 6aTepuje: Li-ion, 3,7V 2500mAh

* Ypehaj Tpeba nyHuTtn ca 5V, 1.0A y3 3awtuty IPX4.

» Mozete koristiti Rowenta dodatak XD3510EO.

+ Ne koristite aparat u blizini kade, tusa i drugih izvora vode.

» Ako aparat koristite u kupatilu, isklju€ite ga iz struje nakon upotrebe,
jer blizina vode moZe da predstavlja opasnost ¢ak i kada je aparat iskljucen.

« Bateriju je potrebno izvaditi iz aparata pre nego Sto aparat odloZite u otpad.

« Prilikom vadenja baterije aparat mora biti isklju€en iz strujnog napajanja.

* Bateriju je potrebno bezbedno odloziti na otpad.

+ Za drZave koje ne podleZu propisima Evropske Unije:

* Nije predvideno da aparat koriste deca, hendikepirane osobe,kao ni lica koja
nisu upoznata sa radom aparata. Mogu ga koristiti samo ako su pod nadzorom
osobe odgovorne za njihovu bezbednost koja je upoznata sa uputstvom za
upotrebu aparata. Decu treba nadzirati sve vreme da se ni u kom slucaju ne
igraju aparatom.

+ Ako su baterije oSteceneili cure, izbegavajte dodir s koZom ili o¢ima. Ako do ovoga
dode, odmah obilno isperite vodom i potraZite medicinsku pomo¢.

* Proizvod punite, koristite i skladiStite na temperaturi izmedu 5 °Ci 35 °C

* He nsnaxuTte ypehaj unun 6atepujy eKCcTpeMHM TemMnepaTtypama.

* Budite svesni rizika da zbog kontakta s metalnim predmetima moze do¢i do
kratkog spoja terminala aparata na baterije ili baterije.

« Uvek iskljucite aparat iz struje: pre ciS¢enja, ako aparat nepravilno funkcionise i
odmah nakon upotrebe.

* Ne koristite ako je kabl oStecen.

+ Ne uranjajte niti stavljajte pod vodu, ¢ak ni kod ¢iS¢enja.

* Ne drzite vlaznim rukama.

» Ne drzite za kuciSte, koje je vruée, nego za rucku.

« Prilikom iskljucivanja iz struje, ne vucite aparat za kabl, ve¢ za utikac.

* Ne koristite elektri¢ni produZzni kabl.

+ Ne Cistite grubim i korozivnim proizvodima.

* Ako je aparat pao ili ne funkcioniSe propisno, ne koristite ga ve¢ odmah
kontaktirajte ovlasceni servis.

+ Ovaj uredaj nije namenjen za SiSanje Zivotinja.

GARANCIJA

(@ Vas aparat namenjen je samo za upotrebu u domacinstvu.
On ne moze da se koristi u profesionalne svrhe.
2 U sluéaju nepravilne upotrebe, garancija se ponistava.

Procitajte uputstva pre koriS¢enja aparata da biste sprecili sve
opasnosti nastale zbog nepravilne upotrebe.

ReciklaZza baterija

Li-ion baterije potpuno ispraznite pre vadenja iz uredaja. Otvorite odeljak
za baterije pomocu alata, presecite sve prikljucke, a zatim reciklirajte ba-
terije na bezbedan nacin.

U skladu sa vaZec¢im propisima o oznacavanju CE, informacije o iskljuenom
reZzimu, stanju pripravnosti (*) i umreZzenom stanju pripravnosti (*) potrosnje
energije dostupne su na www.rowenta.com ili (*). (*); u zavisnosti od modela.

Juukseldikur

TURVANOUDED

* Teie turvalisuse tagamiseks vastab seade sellele kohaldatavatele normatiividele
ja seadustele (Madalpingeseadmete, Elektromagnetilise Uhilduvuse ja
Keskkonnakaitse kohta kaivad direktiivid).

Lugege juhised enne seadme kasutamist labi,
et valtida valest kasutamisest tuleneda vdivaid ohuolukordi.

* Kontrollige, et kasutatav vdrgupinge vastaks seadme juures ndutavale. Valesti
vooluvdrku dhendamine vdib seadme rikkuda ning sellised vigastused ei kai
garantii alla.

« Igal juhul tuleb seade paigaldada ja seda kasutada kooskdlas kasutamisriigis
kehtiva seadusandlusega.

* EL-i regulatsioonidele alluvate riikide jaoks:

+ Seadet voivad kasutada lapsed alates 8. eluaastast voi vahenenud flsiliste, sensoor-
sete vBi mentaalsete vBimetega isikud, samuti isikud kellel puuduvad kogemused ja
teadmised, juhul kui neid on seadme ohutu kasutamise osas eelnevalt juhendatud voi
koolitatud ning nad mdistavad sellest tulenevaid ohte. Lapsed ei tohi seadmega
mangida. Lapsed ei tohi seadet jarelvalveta puhastada ega hooldada.

* Kui toitejuhe on katki, tuleb ohuolukordade drahoidmiseks lasta see tootjal,
tema miudgijargsel teenindusel voi vastavat kvalifikatsiooni omaval isikul valja
vahetada.

* ETTEVAATUST: Seadme hoiukoht peab olema kuiv.

+ Aku tUp: Li-ion, 3,7V 2500mAh

+ Seadet tuleks laadida 5V, 1.0A ja IPX4 kaitsega.

+ Saate kasutada Rowenta lisatarvikut XD3510EQ.

« Arge kasutage seadet vannide, dusikabiinide, kraanikausside v&i tiksk&ik milliste
vett sisaldavate mahutite laheduses. Kui seadet kasutatakse vannitoas, votke
see peale kasutamist vooluvdrgust valja, kuna vee Iahedus on ohtlik isegi juhul,
kui seade ei toota.

* Muudele riikidele, kus ei kohaldada ELi maaruseid:

* Seadet ei tohi kasutada isikud (s.h. lapsed), kelle flusilised ja vaimsed v&imed
ningmeeled on piiratud vdi isikud, kes seda ei oska vdi ei tea, kuidas seade
toimib, valja arvatud juhul, kui nende turvalisuse eest vastutav isik kas nende
jarele valvab v&i on neile eelnevalt seadme t66p&himaotteid ja kasutamist
selgitanud. Ka tuleb valvata selle jarele, et lapsed seadmega ei mangiks.

+ Kui aku on kahjustatud vdi lekib, valtige kokkupuudet naha vdi silmadega.
Kokkupuute korral loputage kohe veega ja p66rduge arsti poole.

* Laadige, kasutage ja hoidke toodet temperatuuril 5 °C kuni 35 °C

« Arge laske seadmel v&i akul kokku puutuda liialt krgete temperatuuridega.

* Arvestage, et akuga to6tava seadme vdi aku klemmid vdivad metallesemetega
lGhisesse sattuda.

+ Enne seadme kdrvaldamist tuleb patarei/aku seadmest valja votta;

* Patarei/aku eemaldamiseks tuleb seade toiteallikast lahti Ghendada;

+ Patarei/aku tuleb kérvaldada ohutult.

+ Seade peab olema vooluvérgust valja vdetud: selle puhastamiseks ja hoolduseks,
rikke korral, kohe, kui olete selle kasutamise I6petanud.

+ Arge kasutage seadet, kui toitejuhe on katki.

* Arge kastke seadet vette ega pange seda voolava vee alla isegimitte selle
puhastamiseks.

+ Arge katsuge seadet niiskete kitega.

+ Arge hoidke seadet korpusest - see on tuline -,vaid kdepidemest.

+ Seadet stepslist valja tbmmates ei tohi kinni hoida mitte juhtmest, vaid pistikust.

+ Arge kasutage pikendusjuhet.

+ Arge kasutage seadme puhastamiseks vahendeid, mis vdivad selle pinda
kriimustada vdi sd6vitada.

« Arge kasutage seadet ning vétke ihendust Volitatud Teeninduskeskusega juhul,
kui seade on maha kukkunud v&i ei téota korralikult.

+ See seade pole mdeldud loomade pugamiseks.

GARANTII

Antud seade on ette nahtud ainult koduseks kasutuseks.
Seda ei tohi tarvitada tédvahendina.
Ebadige kasutamise korral kaotab garantii kehtivuse.

AITAME HOIDA LOODUSKESKKONDA!

(® Teie seadme juures on kasutatud vdga mitmeid Umbertéétiemist voi
kogumist vGimaldavaid materjale.

< Viige seade kogumispunkti vdi viimase puudumisel volitatud teenindus-
keskusesse, et oleks véimalik selle Gmbertédtlemine.

Patareide taaskasutus

Enne Li-ion akude eemaldamist laske neil taielikult tihjeneda. Avage
seadme akuruum sobiliku tédriista abil, I6igake labi thendused ja kdrval-
dage akud turvalisel moel.

Vastavalt kehtivatele CE-vastavusmargise eeskirjadele on teave valjalilitatud
oleku, ooteseisundi (*) ja vorguiihendusega ooteseisundi (*) energiatarbimise
kohta kattesaadav www.rowenta.com. (*)séltuvalt modelist.

Plauky kirpimo masinélé
SAUGOS PATARIMAI

PrieS naudodamiesi prietaisu, atidZiai perskaitykite instrukcija,
kad iSvengtuméte netinkamo prietaiso naudojimo.

« Siekiant uZtikrinti Jasy sauguma, Sis aparatas pagamintas laikantis taikomy
standarty ir teisés akty (Zemos jtampos, Elektromagnetinio suderinamumo,
Aplinkos apsaugos direktyvy...).

* Patikrinkite, ar Jasy elektros tinklo jtampa sutampa su nurodytaja ant aparato.
Bet kokia jungimo klaida gali padaryti nepataisomos Zalos, kuriai netaikoma
garantija.

* Taciau aparatas turi bati instaliuotas ir naudojamas laikantis jasy Salyje
galiojanciy standarty.

* ES reguliavimui pavaldZioms Salims:

« §j prietaisg gali naudoti 8 mety bei vyresnio amziaus vaikai ir sutrikusiy fiziniy,
jutimo ar protiniy gebéjimy arba neturintys patirties ir Ziniy asmenys, jei jie
prizidrimi arba jiems paaiskinama, kaip saugiai naudotis prietaisu, ir jie supranta
susijusius pavojus. Vaikams Zaisti su prietaisu negalima. Vaikai negali be
prieZidros valyti prietaiso arba atlikti jo technine prieZiara.

+ Jei maitinimo laidas paZeistas, gamintojas, centras, kuris yra jgaliotas atlikti
priezitrg po pardavimo, arba panasios kvalifikacijos asmenys jj turi pakeisti,
kad nebaty pavojaus.

« DEMESIO: Laikykite aparatg sausoje vietoje.

« Akumuliatoriaus tipas: Li-ion, 3,7V 2500mAh

« lerici vajadzétu uzladét ar 5V, 1.0A aizsardzibu IPX4.

+ J4s varat izmantot Rowenta piederumu XD3510EQ.

+ Sio aparato nenaudokite arti vonios, duso, kriauklés ar kity indy, kuriuose yra
vandens.

+ Jei naudojate aparatg vonios kambaryje, baige naudoti iSjunkite jj i3 tinklo, nes
laikyti jj arti vandens, net ir neveikiantj, gali bati pavojinga.

« Pries utilizuojant prietaisa, i$ jo reikia iSimti baterija;

« ISimant baterijg prietaisa reikia iSjungti iS elektros tinklo;

* Baterijq reikia saugiai utilizuoti.

- Salims, kurioms netaikomi ES reglamentai:

« Sis aparatas néra skirtas naudoti asmenims (taip pat vaikams), kuriy fizinés,
jutimineés arba protinés galimybés yra ribotos, taip pat asmenims, neturintiems
atitinkamos patirties arba Ziniy, iSskyrus tuos atvejus, kai uz jy sauguma
atsakingi asmenys uZztikrina tinkama prieZiarg arba jie i anksto gauna
instrukcijas dél Sio aparato naudojimo. Vaikai turi bati priziarimi, uztikrinant,
kad jie nezaisty su aparatu.

+ Jei akumuliatorius paZeistas arba prateka, venkite kontakto su oda ar akimis. Jei
kontaktas jvykty, nedelsdami gerai nuplaukite vandeniu ir kreipkités medicinos
pagalbos.

« Ikraukite, naudokite ir laikykite produktag 5-35 °C temperatdroje.

+ Neeksponuokite prietaiso arba baterijos per dideléms temperataroms.

+ Saugokités su i$ baterijos maitinamo prietaiso gnybtais susijusio pavojaus ir
galimos metaliniy daikty sukelto baterijos trumpojo jungimo rizikos.

* Aparatas turi bati iSjungtas i$ tinklo: pries jj valant ir atliekant prieziaros darbus,
sutrikus veikimui, baigus jj naudoti

» Nenaudokite aparato, jei laidas paZeistas.

* Nenardinkite jo j vandenj ir neplaukite net valydami.

+ Nelaikykite drégnomis rankomis.

+ Nelaikykite uz jkaitusio korpuso, bet uz rankenos.

+ NeiSjunkite traukdami uz laido, bet iStraukite kiStuka i$ lizdo.

* Nenaudokite elektrinio ilgiklio.

+ Nevalykite su Sveitimui skirtomis ar korozijg sukelian¢iomis priemonéemis.

* Nenaudokite aparato ir kreipkités j centra, jgaliotg atlikti prieziarg po pardavimo,
jeigu aparatas nukrito ir neveikia kaip paprastai.

+ Sis prietaisas neskirtas gyvanams kirpti.

GARANTIJA

Jasy aparatas skirtas tik naudojimui namuose.
Jo negalima naudoti profesiniams tikslams.
Neteisingai naudojant, garantija nebéra taikoma ir tampa negaliojanti.

PRISIDEKIME PRIE APLINKOS APSAUGOS!

(D Jasy aparate yra daug medZiagy, kurias galima pakeisti j pirmines Zaliavas
arba perdirbti.

2 Nuneskite jj j surinkimo punktg arba, jei jo néra, j centra, kuris yra
igaliotas atlikti prieZira, kad aparatas baty perdirbtas.

Baterijy perdirbimas

Kad baty galima iSimti Li-ion baterijas, jos turi visiSkai iSsikrauti pries iSé-
mima. Su jrankiu atidarykite aparato korpusg, nuimkite sujungimus ir ba-
terijas nuneskite saugiai perdirbti.

Laikantis galiojan€iy CE Zenklinimo taisykliy, informacija apie iSjungties,
budéjimo veiksenos (*) ir tinklinés budéjimo veiksenos (*) energijos suvartojima
pateikiama www.rowenta.com arba (*). (*)priklausomai nuo modelio.

Matu trimmeris
DROSIBAS NOTEIKUMI

+Jasu drosibai, Sis aparats atbilst noteiktajam normam un noteikumiem
(zemsprieguma direktiva, elektromagnétiska saderiba, apkartéja vide...).

« Parliecinieties, ka elektroinstalaciju spriegums atbilst JGsu aparata parametriem.
Jebkura nepareiza pieslégSana var izraisit neatgriezeniskus bojajumus, kurus
garantija nesedz.

* Lerices uzstadiSana un izmanto3ana javeic saskana ar Jasu valsti speka esoSajiem
standartiem.

* ES noteikumiem paklautas valstis:

» So ierici var lietot bérni no 8 gadu vecuma un cilvéki ar ierobeZotam fiziskam,
sensoram vai garigadm spé&jam, ka arT tadi, kam trokst pieredzes un zinasanu, ja
vien vini darbojas kadas citas, par vinu droSibu atbildigas personas uzraudziba
vai ir sanémusi noradijumus attieciba uz to, ka So ierici drosi lietot, un apzinas
ar to saistitos riskus. Bérni ar 3o ierici nedrikst spéléties, ka arT bez uzraudzibas

veikt tas tiriSanu un apkopi.

Lai neapdraud@&tu sevi un citus,
pirms ierices lieto3anas izlasiet instrukciju.

+Ja baroSanas vads ir bojats, tas jaaizvieto razotajam, garantijas apkalposanas
servisam vai personai ar Iidzigu kvalifikaciju, lai izvairitos no iespé&amam
briesmam.

» UZMANIBU: Turiet ierici sausa vieta.

» Akumulatora tips: Li-ion, 3,7V 2500mAh

« Ierici vajadzetu uzladét ar 5V, 1.0A aizsardzibu IPX4.

+ JOs varat izmantot Rowenta piederumu XD3510EO.

+ Nekad nelietojiet ierici vannas, dusas, izlietnes vai citas 0deni saturoSas tvertnes
tuvuma.

*Ja izmantojat aparatu vannas istaba, péc lietoSanas atvienojiet to no stravas,
jo atrasanas Gdens tuvuma var bat bistama pat tad, ja ierice ir izslégta.

* Pirms ierices nodoSanas metalldznos no tas jaiznem akumulators;

* Pirms akumulatora iznems3anas ierice ir jaatvieno no stravas padeves;

+ Atbrivojieties no akumulatora dro3a veida.

+ Citam valstim, uz kuram neattiecas ES regulé&jums:

« So aparatu nav paredzéts izmantot personam (ieskaitot bérnus), kuru fiziskas,
sensoras vai garigas spéjas ir ierobezotas, vai personam, kuram trakst pieredzes
vai zinaSanu, iznemot gadijumus, kad par vinu droSibu atbildiga persona ierices
izmantoSanas laika 3is personas uzrauga vai ir sniegusi informaciju par ierices
izmantoSanu. Pieskatiet bérnus un parliecinieties, ka tie nespélé&jas ar aparatu.

* Ja akumulators ir bojats vai no ta ir nopltde, izvairieties no saskares ar adu
vai acim. Ja saskare ir notikusi, nekavéjoties skalojiet ar Gdeni un vérsieties péc
mediciniskas palidzibas.

+ Uzladgjiet, lietojiet un glabajiet produktu temperatidra no 5 °C Iidz 35 °C

+» Neatstajiet ierici vai bateriju augstam temperatdram.

* Apzinieties ar akumulatoru darbinamas ierices vai akumulatora spailu 1ssléeguma
risku, ko rada metala priekSmeti.

+ Aparats jaizslédz: pirms tiriSanas un apkopes, nepareizas funkcionéSanas
gadijuma, tiklidz Jas esat beidzis to lietot.

* Nelietojiet, ja bojats stravas vads.

» Nemérciet GdenT vai nelieciet zem tekosa Gdens pat tiriSanas noltka.

* Neturiet to mitras rokas.

* Neturiet aiz korpusa, kas ir karsts, bet aiz roktura.

+ Neatvienojiet no stravas, raujot aiz vada, bet gan velkot aiz kontaktdak3as

* Neizmantojiet elektrisko pagarinataju.

+ Netiriet ierici ar abraziviem vai koroziviem Iidzekliem.

« STierice nav paredzéta dzivnieku cirp3anai.

GARANTIJA

Sis aparats ir paredzats lieto$anai tikai majas apstak|os.

To nedrikst izmantot profesionalos noldkos.

Nepareizas izmantoSanas gadijuma garantija klast par nederigu un spéka
neesosu.

PIEDALISIMIES VIDES AIZSARDZIBA!

® Ilerices razoSana izmantoti vairaki materiali, kas ir lietojami atkartoti vai
otrreiz parstradajami.

2 Nododiet ierici elektroieri¢u savaksanas punkta vai autorizéta servisa
centra, lai nodroSinatu tas parstradi!
Bateriju atkartota parstrade
Lai izmestu Li-ion baterijas, pilnigi izladg&jiet tas un tikai tad iznemiet.
Atveriet ierices korpusu ar instrumentu, apgrieziet savienojumus un
nododiet atkartotai parstradei drosa veida.

Saskana ar spéka esoSajiem CE marké&juma noteikumiem informacija par

energijas patérinu izslégta reZima, gaidstaves rezima (*) un tiklierosas
gaidstaves reZima (*) ir pieejama www.rowenta.com. (*)atkariba no modela.




